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ΕΘΝΙΚΗ ΑΓΩ ΓΗ
Ο Α Γ Α Θ Ο Σ  Α Σ Τ Ο Σ

Ό  ’Αριστοφάνης, ό όποιος, χάρις εις τήν 
μετάφρασιν τω ν Νεφελών ύπά του κ. Σουρή, 
ηϋτύχησε νά άνακληθή μετά τόσους αιώνας έπί 
τής σκηνής ύπό τώ ν απογόνων, έλαβε πρό τινων  
ετών τήν τιμήν νά δώση εξετάσεις αισθητικής καί 
δραματικής τέχνης ενώπιον παρισινών θεατών καί 
τής παρισινής κριτικής του καθημερινού τύπου.

Ή επαγγελματική αύτη  κριτική, εις τήν 
όποιαν κατά εικοσιτετράωρον χρειάζεται καί μία  
έπιθεώρησις, ήρπασεν, εννοείται, μετά χαράςτήν  
ευκαιρίαν νά διακόψη τάς μελετάς της έπί τών 
οΰχί πάντοτε έξοχων έργων τώ ν συγχρόνων δρα- 
μ-ατουργών διά νά άσχοληθή ολίγον έν παρόδω 
καί περί τού αρχαϊκού, τού πρωτογενούς τούτου 
ανθρώπου, ό όποιος είχε τήν φιλοδοξίαν καί 
αύτός νά άποπειραθή να γράφη κωμωδίας.

Ώ ς είκός, ή κρίσις της ύπήρξεν αύστηροτάτη. 
Ό  είδ κός δέ κριτικός τριών ή τεσσάρων καθη
μερινών εφημερίδων έσπευσε, χωρίς καί πολύν 
κόπον νά δημοσιεύση τήν ετυμηγορίαν του, κατά  
τήν όποίαν ό ’Αριστοφάνης είναι « εις αγαθός 
άστός, ά όποιος τ ίπ ο τ ε  δ ε ν  έ ν ν ο ε ΐ  άπ'ο μ ε γά λ α  
χ α ΐ  υ ψ η λ ά  π ρ ά γ μ α τ α ' » εις λυσσαλέος άντιδρα- 
στικός, τού όποιου ή όλη έμπνευσις είναι μία  
διηνεκής μεμψιμοιοία ύπέρ τού παρελθόντος, 
ηνωμένη μέ ύβρεομανίαν. Καί επειδή ή κριτική 
έχει άπόλυτον ανάγκην μεταφορών καί παρο- 
μοιάσεων, ό Αριστοφάνης είναι έν είδος συντη
ρητικού λιβελλογράφου.

Ε ννοείτα ι οϊκοθεν πόσον ή θέσις τού Ά ρ ισ το -  
άνους κατέστη αφόρητος μετά  το ιαύτην κ α τα -  
ίκην. ‘Αν έπετρέπετο δέ εις κανένα σήμερον νά 

αντιπροσωπεύσει τά  συμφέροντα τής ύπολήψεώς 
του καί άνευ πληρεξουσίων, θά παρεκάλει όλους 
τούς έκδότας του νά  παύσουν τά έργον του, 
πάντα  δέ δστις τρέφει καί τάν έλάχιστον οίκτον 
πρός τήν μνήμην του ποτέ νά μ.ή διανοηθή νά 
άναβιβάση εις τήν σκηνήν καμμίαν άπά τάς κω- 
μ(¡ιδίας του.

Ά λ λ ’ έξ αισθήματος πατριω τισμού, καί διά 
να έλαττώσω ολίγον τάς εύθύνας τού κ. Σουρή 
ζητώ τήν άδειαν νά ψελλίσω έστω καί έκ τών 
υστέρων ύπέρ τού καταδίκου τούτου όλίγας λέξεις. 

*
Έ ν πρώτοις ό άγαθός ούτος άστός, — τάν 

φαντάζομαι ολίγον χονδρόν καί προγάστορα κατά  
τά καθήκον παντός άγαθού άστοΰ σεβομένου 
εαυτόν, — είχε τό δώρον νά βλέπη όχι μόνον

ύψηλά, άλλά κα ί πολύ πολύ μακράν- μακράν 
πρός τήν άπόστασιν τού μέλλοντος.— Μόλον 
ότι δέ ή φιλοσοφία τής ιστορίας δέν είχεν έφευ- 
ρεθή άκόμη, διά νά δίδη άπό τούς σωρείτας 
τού παρελθόντος συμπεράσματα περί τού μέλ
λοντος, οί οφθαλμοί τής διανοίας του, οφθαλ
μοί άετοϋ, έσχιζον τήν πυκνήν ομίχλην- καί 
πολλαχοϋ α ί κωμωδία! του είναι κεφάλαια μιας 
παλα ιός, μ ιάς ειδωλολατρικής έστω, Ά π ο κ χ -  
λύψεως τού έθνικοΰ τούτου Ίωάννου, ή όποια, 
άν καί δέν έγράφη έπί τού ήγιασμένου βράχου 
τού σπηλαίου τής Π άτμου, ά λ λ ’ έπί οργιακοΰ 
βωμού τώ ν Διονυσίων, δέν είναι διά τούτο καί 
όλιγώτερον προφητική.

Έ ν τώ  μέσω τής φωτεινής άλω  έκ δόξης, ή 
οποία έκάλυπτε τό Ά σ τ υ ,  έν τώ  μέσω τών 
σελαγισμών τού πνεύματος καί τού απογείου 
τής άκμής, εις ήν ούδεμία έν τώ  κόσμο» πολι
τε ία  είχεν ύψωθή, ό Α ριστοφάνης μόνος έκ τών 
συγχρόνων του είδε τά  μαύρα νέφη, τά  όποια 
έσωρεύοντο μ,ακράν, εις τά ς  έσχατιάς τού ορί- 
ζοντος τού μέλλοντος.

Μόνος προείδεν, ότι ή άχαλίνωτος τυραννία  
τού Δήμ.ου, ό όποιος ύπελάμβανεν εαυτόν δε
σπότην, διότι ήτο ό εκτελεστής τών ταπεινών 
ορέξεων τών δημ.αγωγών, είναι ό τάφος τού πο
λιτικού μέλλοντος τής Α θηνα ϊκής Ιίολ ιτε ίας- 
ότι ή σοφιστεία καί ή διαλεκτική θά φθείρη τήν 
υγείαν τού αρχαϊκού πνεύματος, τά όποιον ύπη- 
γόρευσε τάς μεγάλας πράξεις τώ ν Μηδικών. 
Μόνος ό εμπνευσμένος ούτος προφήτης, ό εξαγ- 
γέλλων τάς προφητείας του διά τού σαρκαστικού 
γέλωτος, ό άνθρωπος μέ τά ς  περιωρισμένας 
βλέψεις καί τόν στενόν ορίζοντα διείδεν, ότι οί 
εμφύλιοι σπαραγμοί τώ ν Έ λληνίδων πόλεων, 
είναι οί πρόδρομοι τού θανάτου τής Ε λλάδο ς- 
μόνος έν τώ  μέσω τής πολεμικής μέθης τού ΙΙε- 
λοποννησιακού πολ.έμου, έμάντευσε τάν μοιραιον, 
τόν άναπόφευκτον αύτοΰ επίλογον . . . τήν Χ α ι-  
ρώνειαν.

Δέν θά έγέλων βεβαίως οί Α θηνα ίο ι, έάν 
έμάντευον, ότι έκαστος συριγμάς τής δηλητη
ριώδους ειρωνείας του ήτο καί μία προειδοποίη
σή  συμφοράς, έκάστη έκρηξις γέλωτος άπλέ- 
του, εις πρόλογος δακρύων. Α ί Συρακούσαι, οί 
Αίγός Π οταμοί, όλαι α ί μαΰρκι ήμέραι τών 
Α θηνώ ν καί τή ς Ε λλάδο ς προηγγέλθησαν διά 
τού σαρκασμού του.

’Α λλά τό άντικείμενον έφ ’ ού ύπήρξεν αληθώς 
προφήτης ήτο ό ΓΙελοποννησιακός πόλεμος.
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Έ ν τή ψυχή του τά  όρια τής 'Αθηναϊκής 
Πολιτείας εΐχον καταπέσει κατά  τόν πόλεμόν 
τούτον. Δέν εβλεπεν, είμή τήν Ε λλά δ α  ά λλη -  
λοσπαρασσομένην καί άλληλοεξανδραποδιζομέ- 
νην, μέχρις ού έξανδροποδισθή ΰπό τω ν ξένων.

Κ α ί όταν προ τινων έτών εις εταίρος τής παρ ’ 
ήμϊν γαλλικής «χολής, ό κ. Ό λλώ , άνεκάλυπτεν 
έντετειχισμένην εις ταπεινόν ναί«κον χωρίου τής 
Βοιωτίας τήν πλάκα, έφ ’ ής ό κατά  τά  Τσθμια  
αναγγελθείς λόγος του Νέρωνος, οί υβριστικοί 
λόγοι τοϋ παραδοξοτέρου τω ν κακούργων καί 
τοϋ μάλλον άκαταλήπτου τών Φιλελλήνων, οί 
άπαγγελθέντες 6 6  έτη μετά  τήν γέννησιν τοϋ 
Σωτήρος, δΓ ών συνώδευσε τήν πρός τούς "Ελλη
νας άπόδοσιν φανταστικής ελευθερίας, ήνώθησαν 
εν έμοί δ ι* είρμοϋ ιδεών, τόν όποιον ευρίσκω φυσι- 
κώ τατον, πρός τά ς  άράς τοϋ Άριστοφάνους κατά  
τώ ν ατελεύτητων αδελφικών σπαραγμών τών 
έλληνίδων πόλεων, τάς όποιας, πέντε αιώνας 
πρότερον, έζετόξευεν άπό τοϋ Διονυσιακού Θεά
τρου. «Ε λευθερίαν δίδωμι ΰμϊν ήν οΰδ ’ έν τοϊς 
εΰτυχεστάτοις χρόνοις έσχετε- ή γάρ άλλή-  
λοις ή άλλοτρίοις ¿δουλεύετε», είπεν εις τούς 
έν Κορίνθω συνηγμένους “Ελληνας ό Νέρων, 
οίονεί απαγγέλλω» τόν άπολογισμάν τώ ν προ
φητειών τοϋ Άριστοφάνους.

«
Ψυχολογική άνάλυσις τοϋ έργου τοϋ Ά ρ ιστο 

φάνους τρεις θέλει άνεύρει έν αΰτώ  κεντρικάς 
ιδέας, περί τάς όποιας στρε'φεται ή πολεμική τής 
σατύρας του : Τήν αποστροφήν πρός τόν πόλεμον 
τόν διαιροϋντα καί σπαράσσοντα τήν Ε λ λ ά δ α - 
τά μισός του πρός τούς δημαγωγούς καί τήν 
έκλυτον πολιτείαν τήν όποιαν ¿δημιούργησαν, 
την περιφρόνησίν του πρός τήν σοφιστικήν π α ι
δαγω γίαν.

Ή σοφιστική πα ιδαγω γία  έμπνέει τά ς  Νεφέ- 
λας του. Ιίερί αυτών ικανά έγνώοισε τό ελληνι
κόν κοινόν, ώστε νά μή παρ ίστατα ι ανάγκη εύρυ- 
τέοων αναπτύξεω ν. Απομένουν τα  δύο άλλα  
ιδεώδη του. Στερρός σύνδεσμος τώ ν Έ λληνίδων 
πόλεων, έν ειρήνη καί όμονοία, οί όποιοι είναι οί 
τροφοί τής ισχύος κατα τών έ'ωτερικών έ/θρών, 
καί αθηναϊκή πολιτεία συντηρητική, έν ή ούδε- 
μίαν νά έχη θέσιν ή δημαγωγία.

II κατά  τοϋ πελοποννησιακοϋ πολέμου κα τα 
φορά του ύπήρςεν ά π ’ αρχής μέχρι τέλους αναλ
λοίωτος- κα ί όταν ένίκα ή π ατρ ίςτου καί ή χ μ α -  
λώ τιζε διά τής νίκης, τήν όποιαν έκλεψεν ό 
Κλέων άπο τοϋ Δημοσθένους, τούς τριακοσίους 
Σ παρτιάτας τής Σ φακτηρίας, καί όταν οί βρά
χοι τής Άκροπόλεως άντελάλουν τούς γόους καί 
τούς κοπετούς τών γυναικών διά τήν έν Σικελία  
καταστροφήν καί οί Λακεδαιμόνιοι έτείχιζον τήν 
Δεκέλειαν καί έφθειρον τήν Α τ τ ικ ή ν . — Ά ρ ά  
κατά  τοϋ άδελφοκτόνου τούτου έλλ-.,νικοΰ πολέ

μου, έκρηγνυμένη εν τώ  μέσω τώ ν κυμ.άνσεων 
τοϋ γέλωτος, είναι καί οί Ά χαρνείς του, καί οί 
"Ορνιθες καί ή Ειρήνη καί ή Λ υσιστράτη.

Εις τούς Ά χαρνείς, όπου φέρει έπί τής σκη
νής τούς Μ ενιδιάτας τώ ν χρόνων εκείνων, οί 
όποιοι εΐχον πληρώσει τόν βαρύτερου φόρον τής 
καταστροφής καί τής δηώσεω; εις τούς Σπαρ
τ ιά τα ς , θέτει πρά τώ ν οφθαλμών αυτών τών 
αστέγων, τής εστίας τά  ήρεμα άγαθά, πρά τής 
ρινός τω ν πεινώντων, τήν γαργαλιστικήν κνίσαν 
τοϋ λουκουλείου γεύματος τοϋ Δικαιοπόλιδος, 
κα ί αντί τοϋ θρομβωμένου α ίματος, τό όποιον 
ρυπαίνει τήν γην τω ν, ήν δέν δύνανται πλέον νά 
καλλιεργήσουν, τοϊς επιδεικνύει τούς άμφορεϊς 
με έκχειλίζοντα τόν οίνον. Κ α ί δέν δύνατα ί τις 
νά συλλάβη θαυμασιωτέραν σκηνήν άντιθέσεως, 
άπό τήν ευωχίαν έκείνην, ή όποία έχει ώ ;  π λα ί-  
σιον τήν πείναν κα ί τήν οδύνην, κα ί έν ή 
συγκρούονται καί συμφύρονται πολεμιστήρια σαλ
π ίσ μ α τα  με τόν κρότον τώ ν παροψίδων. —  Εις 
τόν Λ άμαχον τόν όποιον ΰπό τήν πίπτουσαν 
χιόνα στέλλει ή πόλις νά φυλάξη τά  σύνορα, 
αντιτάσσετα ι τό κοκκάλισμα τώ ν ψητών κιχλών 
τοϋ Δικαιοπόλιδος.

Κ αί γ ίνετα ι μεταξύ Λ αμάχου καί Δίκαιοπό- 
λιδος ό κωμικώτερος διαγωνισμός περί τής πολε
μικής δόξης καί τώ ν αγαθών τής ειρήνης εις τόν 
θαυμάσιον έκείνον διάλογον, εις δν παρελαύνει 
όλον τό όπλοστάσιον τοϋ Λαυ-άχου καί ολόκλη
ρος ό κατάλογος τής ευωχίας τοϋ Δικαιοπόλιδος.

— Παί,’ παί, βίο' εςω δεϋρο τόν γυλιόν έμοί.
— Παί, παί. φέο' έξω δεϋρο τήν κίστην έμοί.
— “Ενεγκε δεύρο τώ πτερώ τώ ’κ τοϋ κράνους.
— Εμοί δε τάς φάττας γε φέρε καί τάς κίχλας
— Καλόν γε καί λευκόν τό τής στρουθοϋ πτερόν
— Καλόν γε καί ςανθόν τό τής φάττης κρέας
— ώνΟρωπε, παύσαι καταγελών μου τών οπλών
— (άνθρωπε, βούλει μή βλέπειν εις τάς κιόλας:
— Τό λοφεΐον έςένεγκε τών τριών λόφων
— Ιίαμοί λεκάνιον τών λαγώων δός κρεών
— Φέρε δεύρο γοργόνωτον άσπίδος κύκλον
— Καμοί πλακούντος τυοόνωτον δός κύκλον.

Κ αί ¿’ ακολουθεί γοργή, ραγδαία ή άντιπαρά-  
θεσις, ώς μ ία  βροχή άμ.οιβαίων ραπισμάτων. 
Κ αί άντιτίθεντα ι εις τής άσπίδος τούς κιλλίβαν
τα ς  οί κρ ιβανϊτα ι, καί πρός τόν θώρακα ό ά μ -  
φορεύς. Κ α ί ένώ ό Λάμαχος εις μ ίαν άπαρα- 
μίλλου κωμικότητος έκφρασιν παραπόνου, έκκινών 
διά τήν φρουράν του έν τώ  μέσφ τής πιπτούσης 
χιόνος ψιθυρίζει «Ν ίφει, β α β α ιά ξ- χειμε'ρια τά  
π ρ ά γμ α τα » , άπ αντα  γελών ά Δ ικαιόπολις: « Α ϊ-  
ρου τά δείπνον συμποτικά τά  π ράγμ ατα» .

Τ οιαϋται μεμονωμέναι εικόνες, ένέπνευσαν εις 
τήν κριτικήν, τήν όποιαν διαφεύγει ό έσώτερος 
τοϋ έργου τοϋ Ά ριστοφάνους σκοπος, τήν απο
φθεγματικήν έτυμηγορίαν : αό Α ριστοφάνης δέν 
έννοεί καί άπό πολύ υψηλά π ράγμ ατα».
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Εΐδετε έκεί, νά ή τ τά τα ι σαρκαζομένη ή Ε θε
λοθυσία άπό τήν Ά π ολαυσ ιν  κα ί τώ ν χυτρών 
οί κοότοι νά ήχοΰν μουσικώτερον απο τας χαλ
κάς άσπίδας ; Είδετε έκεί χυδαιότητα Μούσης, 
ή όποία άντί νά απευθύνεται εις τους παλμούς 
τών καρδιών, λαλεϊ πρός τόν στόμαχον καί εξε
γείρει τά  ιδεώδη τής κοιλίας ;

Ά λ λ ά  διά τόν πόλεμον τόν θεοστυγή, διά τόν 
πόλεμον, τόν όποιον έβλεπεν ό Αριστοφάνης 
σφυρηλατοΰντκ τής Ε λλάδος τά  δεσμά, τοιοΰ- 
τος επρεπεν έξευτελισμός τώ ν ίδεωδών του- καί 
διά τοΰτο είναι περισσότερον ύψιπέτις ή Μοΰσά 
του, εις τόν άπαραμιλλον τοϋτον διάλογον, εις 
τόν όποιον εις Γαργαντούας νικά καί ¿ξευτελί
ζει μίαν παρωδίαν όμηρικοϋ ήρωος, τόν Λάμαχον 
τών Άχαρνέων.

Θεωρήσατέ την όμως τήν Μοΰσάν του, 
όταν πτερυγίζη πρός τάς εύγενείς νοσταλγίας  
τοϋ παρελθόντος, πρός τώ ν Μηδικών τούς ήρωϊ- 
κούς χρόνους ! Ό  Κωμωδάς γ ίνετα ι τότε Α ισχύ
λος, τών εύγενών, τών υψηλών, τώ ν δικαίων 
άγώνων ϋψιβαμων υμνητής. Καί όταν ένθυμήται 
τούς μεγάλους εκείνους χρόνους έν τώ  μ.έσω τοϋ 
πηλοϋ τώ ν βωμολοχιών, ή Μοΰσά του άποκα- 
θαίρουσα έν άκαοεί τάς πτέρυγας δ ι’ ισχυρών 
πτήσεων, σαλπ ίζει άπό τώ ν αιθέριων πολεμι
στήριους παιάνας. Ε ις αυτούς τούς Άχαρνείς  
ρίπτει έπί τού γελωτοποιουμ.ένου χορού τώ ν γε
ρόντων δέσμην φωτεινών άκτίνων έκ τής επο
ποιίας τών Μηδ κών, έν τώ  θαυμασίω  χορικψ : 
«Άνήρ νικά τοίσι λόγοισιν καί τόν δήμον μεταπείθει», 
όπου ή Μοΰσά του τόσον υψηλά τελεί τών Μ α- 
ραθωνομ.άχων τά  Μνημόσυνα, ώστε αϋτος ό Α ι
σχύλος θα τά  έφθόνει.

Ό μ ο ίκ  είναι ή σκηνή τών Σφηκών, έν ή  
λαμβάνων άνά χεϊρας τήν λύραν άπορρίπτει 
αίφνιδίως τό κέρας τής βακχικής σατύρας άπέ- 
ναντι τών γερόντων δικαστών, τούς όποιους 
ανορθώνει έπί βάθρου ϋψηλοϋ, έπί τή  άναμνήσει 
τών παλαιών θριάμβων τω ν έναντίον τοϋ ξένου.

[“Επεται τό τέλοε]
Ε ϊ λ μ α μ ο ϊ η λ  Σ. Λ ϊ κ ο ϊ δ β »

Η ΕΚΠΑ ΙΔΕΥΕ ΙΣ  Τ Π Ν  ΚΟΡΑΣ ΙΠΝ
ΚΑΙ Η Κ Λ Η Ρ Ο Ν Ο Μ Ι Κ Ο Τ Η Σ

[Λ Γ α τά  τ ό ν  Γ χ υ γ ι ώ ] .

'Ολόκληρον τό πρόβλημα τής γυναικείας έκ- 
παιδεύσεως έξήρτηται, κατά  τήν ήμετέραν γνώ
μην, έκ τώ ν άκολούθων άρχών :

Ιον Ή  γυνή εΐνε φυσιολογικώς άσθενεστέρα 
τοϋ άνδρός- κέκτηται άποταμιευμένας πολυ ολι- 
γωτέρας δυνάμεις όπως έπαρκέση είς τήν σημαν

τικήν κατανάλωσιν ήν συνεπάγεται ή διανοη
τική έργασία, οσάκις αύτη  υπερβαίνει δεδόμενά 
τινα  όρια.

2 ον Ή γενετήσιος λειτουργία είνε διά τόν γυ
ναικείου οργανισμόν πολύ σπουδαιοτέρα ή διά 
τόν άνδρικόν- ή δέ το ιαύτη  λειτουργία, κατά τήν 
γνώμην πάντων τώ ν φυσιολόγων, διατελεί είς 
ανταγωνισμόν μετά τής δαπάνης τών έγκεφαλι- 
κών δυνάμεων. "Ωστε κ α τ ’ ανάγκην ή παραγο- 
μένη ανισορροπία έκ τής διανοητικής έργασίας 
παρά τή γυναικί είνε πολύ μεγαλητέρα η παρά 
τώ  άνδρί.

30ν Α ί έκ τής το ιαύτης άνισορροπίας συνέ- 
πειαι είνε διά τό γένος πολύ σοβαρώτεραι, όταν 
προέρχωντκι έκ τής γυναικός, ή έκ τοϋ άνδρός.

ΤΙ ζωη τής γυναικός, ¿ .  καθιστικός αυτής 
καί ήκ ιστα  υγιεινός βίος. δέάΛτιτρέπουσιν εις τόν 
κεκμηκότα έκ παραλόγου συστήματος έκπαιδεύ- 
σεως γυναικείου οργανισμόν ν' άνακτήση δυνά
μεις. όπως συμβαίνει είς τόν ανδρα- έξ άλλου δέ 
ή υγεία  τής μητράς είνε διά τά παιδίον πολύ 
άναγκαιοτέρα ή  τοϋ πατρός. ΤΙ δαπάνη τοϋ 
άνδρός έν τή τεκνοποιία είνε μηδαμινή σχετικώς 
πρός τήν τής μητοός. "Εχει άνάγκην αύτη  χ ά -  
ριν τής κυκλοφορίας, τοϋ τοκετοϋ καί κατόπιν 
τής πρώτης άνατροφής τοϋ τέκνου σημαντικού 
κεφαλαίου δυνάμεων σωματικών τε καί ηθικών. 
Α ί μητέρες τοϋ Βάκωνος καί τοϋ Γκαϊτε, άμφό- 
τεραι άξιολογοι γυναίκες, δεν θά ήσαν βεβαίως 
ίκαναί νά συγγράψωσι τόν Λ"ΙίΠΙ'ΐίηΐ ον^ΑΜΠη  
ή τόν Φ αϋβ ιοV  έάν όμως ή γεννητική τω ν δύ- 
ναμις ήθελεν έλαττω θή, δ ι’ ύπερβολικής διανοη
τικής δαπάνης, δέν θά έγέννων τέκνα τόν Β ά- 
κωνα καί τόν Γκαίτε. Έ άν κατά  τό διάστημα  
τής ζωής των οί γονείς δαπανήσωσιν υπερβολι
κόν μέρος έκ τής δυνάμ.εως, ήν άρύοντας έκ τοϋ 
κύκλου τοϋ περιβάλλοντος αυτούς, θ ’ άπομείνη 
τουλάχιστον μέρος διά τά  τέκνα τω ν. Ό  Κόλε- 
ριδζ είπε μέ όλην τήν σοβαρότητα ότι « ό βίος 
τοϋ άνθρώπου κατά  τούς έννέα πρώτους μήνας 
τής προηγούμενης τής γεννήσεώς του είνε π ιθα
νώς μάλλον ενδιαφέρων καί περιέχει γεγονότα 
πολύ μείζονος σημασίας ή άπας ό κατόπιν έρχό- 
μ,ενος » .

Ά νδρες, ών ή γνώμη κέκτητα ι κύρος μ.έγα, 
φρονοΰσιν ότι όσον περισσότερον ή ανατροφή τής 
γυναικός είνε έπιμεμελημένη, τόσον περισσότε
ρόν τά  τέκνα της είνε άσθενή. Ό  Σπένσερ λέγει 
έν τοϊς Βιολογικοίς αΰτοΰ Στοιχείοις ότι ή σω
ματική έργασία καθιστά τά ς  γυναίκας ήττον γο
νίμους- είτα  δέ προσθέτει ότι καί αύτή ή σχε
τική ή άπόλυτος στείρωσις είνε γενικώς άποτε- 
λεσμα διανοητικών κόπων. Έ άν λάβωμεν ϋπ 
δψιν ότι α ί πλούσια', νεάνιδες τρέφονται πολύ 
κάλλιον καί δ ια ιτώ ντα ι πολύ υγιεινότερου η αί 
π τω χ α ί, τήν καθυστέρησιν αυτών ώς πρός την
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γονιμότητα δέον ν' άποδώσωμεν εις την πνευμα
τικήν κόπωσιν, εις ήν υποβάλλονται, ήτις  έπα ι- 
σθητώς έπιδρά έπί των σωματικών δυνάμεων. Ή 
δέ το ιαύτη  καθυστέρησες δεν έκδηλούται μόνον 
διά τής συχνότερου παρατηρούμενης καθ’ αϋτό 
στειρωσεως καί τής έλαττώσεως του ορίου τής 
τεκνοποιίας, άλλ ’ αναφαίνεται καί έν τή  γενικώς 
παρατηρούμενη παρά τα ίς το ιαύτα ις γυναιξίν  
άνικανότητος περί τής δευτέρας μητρικής λει
τουργίας, του θηλασμού τώ ν ιδίων τέκνων. Ή 
πλήρης περίοδος τής μητρότητος συνίστατα ι εις 
τό κυοφορεϊν καί τίκτειν βρέφος καλώς άνεπτυγ- 
μένον καί εις τό παρε'χειν εις αϋτό τήν φυσικήν 
τροφήν κατά  τό κανονικόν δ ιάστημα. Δ ιά τήν 
διπλήν τα ύτη ν λειτουργίαν είναι ήκ ιστα  ίκαναί 
έν γένει αί νεάνιδες αί μή έχουσαι άνεπτυγμένον 
κόλπον, όσαι έπιζώσιν εις άκρως καταθλιπτικήν 
έκπαίδευσιν. Κ αί οταν έτι αύτα ι τίκτω σι τόν 
μέσον όρον του άριθμοϋ τώ ν τέκνων, πάλιν πρέ
πει νάθεω ρώνται ώς σχετικώς στείρας. Ό  Δανός 
ιατρός δόκτωρ Χέρτελ έξηκρίβωσεν ότι εις τά  
ανώτερα σχολεία τής πατρίδος του 2 0  ° ¡Q iy. 
τών άρρένων καί 40  °/0 έκ τώ ν θηλέων διετέ- 
λουν εις τοιούτο σημεϊον επισφαλές υγείας, όφει- 
λόμενον εις τήν διανοητικήν καταπ όνησιν ιδ ια ι
τέρως δέ παρετηρείτο π α ρ ’ αύτοϊς έπιπολάζου- 
σαι ή α να ιμ ία , α ί χοιράδες καί α ί κεφαλαλγία ι. 
Ο δέ έν Πετρουπόλει καθηγητής Βύστρωφ ανά

λογους έξηκρίβωσε περιστάσεις.
Εκ τούτων καί πολυαρίθμων άλλων παρο

μοίων δυνάμεθα νά  συμπεράνωμεν ότι ή υπερ
βολική διανοητική έργασία ή έπιβαλλομένη έκ 
τώ ν διαγωνισμών καί τώ ν εξετάσεων παρά τή  
άνωτέρα εκπαιδεύσει, ή τόσον επιβλαβής εις 
τήν άνάπτυζιν τώ ν άρρένων, είνε Ιτι μάλλον 
έπιβλαβής διά τάς νεάνιδας. Οί τοιούτου είδους 
κόποι, επαναλαμβανόμενοι έπί πολλάς αλλεπαλ
λήλους γενεάς, δύνανται έν τέλει νά κ α τασ τή -  
σωσι τήν γυνα ίκα έντελώς ανίκανον πράς τό 
έργον τής μητρός. Ό  έκ τής υπερβολικής έπι- 
στημονικής έκπαιδεύσεως κίνδυνος εΐνε μεγαλή-  
τερος διά τά ς  νεάνιδας, καθότι α ύ τα ι, ρέπουσαι 
περισσότερον πρός τόν καθιστικόν βίον, έπιδίδον- 
τα ι έ ; ολοκλήρου εις τήν μελέτην κα ί δεικνύου- 
σιν έν γένει περισσοτέοαν έπιμέλειαν. Εις δέ τήν  
το ιαύτην δ ιατάραξιν τής υγείας αύτών συντε- 
λοδσιν έξ ίσου μετά τή ς διανοητικής κοπώσεως 
καί ή κ α τ ’ οίκον άπομόνωσις κα ί ή κακή δίαιτα  
και ή ανεπάρκεια τώ ν σωματικών ασκήσεων. 
Προσθέσατε καί τάς αγρυπνίας, α ίτινες συνηθί
ζονται εις τούς πλουσίους οίκους χάριν τών 
εσπερίδων, καί εις τους ενδεείς χάριν παντοειδών 
νυκτερινών έργασιών. Ό  Αμερικανός Κλάρκ 
συμπεραίνει ότι, έάν έξακολουθήση τά  τοιούτο 
συμβαίνον έπί πεντηκονταετίαν, δέν είνε ανάγκη 
νά είνέ τ ις  προφήτης ϊνα  προείπη, συμφώνως

πρός τούς νόμους τής κληρονομικότητος, ότι αί 
γυναίκες αί μέλλουσαι νά γείνωσι μητέρες τών 
μελλουσών ήμών γενεών δέον νά ελθωσιν Ικείθεν 
του ’Α τλαντικού. Πηγάζει άρα διά τής κληρο
νομικότητος είδός τ ι  έπιλογής αντιστρόφου, 
έχούσης ολέθριους συνέπειας, καθότι ακριβώς αί 
νεάνιδες τών ανεπτυγμένων τάξεω ν, αίτινες 
έμελλον νά συντελέσωσιν εις τήν άνύψωσιν τής 
ποιότητος τών υψηλών γενεών, εΐνε ανίκανοι νά 
τεκνοποιήσωσιν ή τίκτουσι πα ιδ ία  ασθενικά, 
άφίνουσι δέ έξ ανάγκης εις τά ς  ήττον άνεπτυγ-  
μένας, άλλ εύρωστοτέρας γυναίκας τό έργον τής 
διαιωνίσεως τού γένους. 1

Α ί μητέρες α ί φροντίζουσαι νά καταστήσωσι 
τ ά ; εαυτών θυγατέρας άξιεράστους έκλέγουσι τά  
χείριστα τών μέσων πρός τούτο, θυσιάζουσαι τά 
σώμα χάριν τού πνεύματος. *Η άδιαφορούσιν 
έντελώς περί τώ ν ορέξεων τών άνδρών, ή π λα -  
νώ νται οίκτρώς ώς πρός αύτά ς. Οί άνδρες, 
καθά παρατηρεί ό Σπένσερ, έλάχιστα ένδιαφέ— 
ρονται περί τής μαθήσεως τώ ν γυναικών, έκτι- 
μώσιν ιδίως τό κάλλος τω ν, τόν αγαθόν των 
χαρακτήρα καί τήν όρθόνοιάν τω ν. Τ ίνας ποτέ 
έρωτικάς κατακτήσεις εσχε λογία γυνή διά τών 
εύρειών αύτής ιστορικών γνώσεων ; Τίς ποτε 
ήράσθη γυναικός, διότι έγίνωσκεν αύτη τήν ιτα 
λικήν γλώσσαν ; Τίς ποτε Έδουϊνος έγονυπέτησε 
πρά Ά γγελ ίνη ς  τινός, διότι έλάλει αύτη  τήν 
γερμανικήν ; Α λλ' όμως α ί ροδόχροοι παρειαί 
καί οί λάμποντες οφθαλμοί τώ ν γυναικών εΐνε 
πάντοτε ισχυρά θέλγητρα. Ή  φαιδρότης καί ή 
εύδιαθεσία, ή προερχομένη έκ τής εύεξίας, πολ
λάς έγέννησαν κλίσεις, άποληξάσας εις γάμον. 
Πάντες γινώσκουσι περιστατικά, καθ' ά  ή εύει- 
δής μορφή, καί όταν έτι έστερείτο άλλων έπι- 
βοηθητικών, προύκάλεσε πάθος άκαταν ίκ ητον  
άλλά όλίγιστοι είδον τήν μάθησιν νεαράς γυναικός, 
στερουμένης άλλων σωματικών καί ηθικών χαρι
σμάτω ν, νά έξεγείρη παραπλήσιου αίσθημα. 
Κ α τά  τον Σπένσερ, έξ όλων τώ ν στοιχείων 
τών συνδυαζομένων έν τή  ψυχή τού άνδράς πρός 
παραγωγήν τής συμμιγούς συγκινήσεως, ήτις  
καλείτα ι ερως, τά  ισχυρότατα εΐνε τάγεννώ μενα  
έκ τών σωματικών χ α ρ ισμ ά τω ν κα τά  δεύτερον 
λόγον έρχονται τά  προκαλούμενα έκ τών ηθικών 
αρετών καί τά  ασθενέστατα πάντων εΐνε τά  
παραγόμενα έκ τών διανοητικών προτερημάτων. 
Τ αύτα  δέ έξαρτώνται ό'χι τόσον έκ τή ς έπι- 
κτήτου παιδεύσεως, όσον έκ τής φυσικής εύφυίας, 
τής λεπτότητος καί τής άγχινοίχς. Έ άν δέ τις  
θεωρήση ότι ή το ιαύτη  ήμών διαβεβαίωσις έχει 
τ ι το εξευτελιστικόν διά τόν άνδρα καί έξανί- 
σ τα τα ι έπί τώ  ότι ό ανδρικός χαρακτήρ έπη- 
ρεάζεται έκ τοιούτων αφορμών, άπαντώμεν α ύτφ  
ότι π λα νά τα ι. Ε ις τώ ν σκοπών τής φύσεως, ή  
μάλλον είπείν τό υπέρτατου αύτής τέλος, εΐνε
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ή όσον τό δυνατόν μείζων ωφέλεια τώ ν μετα
γενεστέρων πρός τοιούτον δέ σκοπόν ή εύρυμά- 
θεια, συνοδευομένη ύπό κακής σωματικής κρά- 
σεως, όλίγην έχει άξίαν, καθότι οί απόγονοι 
θ ’ άποθάνωσιν ενεκα έλλείψεως υγείας μετά μίαν 
ή  δύο γενεάς' άντιθέτως δέ εύρωστου καί^ώραίον 
σώμα, καίπερ μή περικοσμούμενον ϋπό διανοη
τικών χαρισμάτων, αξίζει νά διατηρήτα,ι, καθότι 
εις τούς' μέλλοντας αύτοΰ απογόνους ή διάνοια 
δύναται έπ' άορίστω ν' άναπτυχθή· φανερόν 
άρα είνε πόσον σημαντική τυγχάνει ή το ιαύτη  
κατεύθυνσις ή ένυπάρχουσα εις τάς όρμάς^τού 
άνδρός. "Οπως δήποτε’ δ' άλλως α ί όρμαί αύτα ι 
ΰπάρχουσιν, είνε δέ αφροσύνη τά έπιμένειν εις 
σύστημα καταστρέφον τήν υγείαν τής νεάνιδος 
χάριν τής υπέρ το δέον έπιβχρύνσεως τής μνή
μης αύτής.

Ά λ λ ’ έ'πεται άρά γε έκ τούτου ότι ή γυνή 
δέν πρέπει νά εκπαιδεύεται ; Πολλού γε καί δεϊ· 
μάλιστα ήμεϊς πρεσβεύομεν ότι ή γυνή πρέπει 
νά εΐνε όσον τό δυνατόν περισσότερον πεπαι
δευμένη, έντός τών όρίων όμως τώ ν δυνάμεών 
της. Πλήν άλλο τ ι  είνε ή παιδεία καί άλλο ή 
πνευματική δαπάνη' τά σπουδαιότατου έν τή 
εκπαιδεύσει γενικώς κα ί ιδίως τή γυναικεία  είνε 
τό ,-εταδίδειν όσον τά δυνατόν πλείονας έκ τών 
αναγκαίων καί εύχαρίστοιν γνώσεων, χωρίς ομως 
νά κατατρίβω νται ϋπερβολ'.κώς α ί έγκεφαλικαι 
δυνάμεις τού παιδιού. 'II γυνή έχει έν τή  
οικογένεια προορισμόν, ού δέν δύναται ν απ αλ
λαγή. ’Οφείλει αύτή  νά μεριμνήση περ; τής 
φυσικής καί ηθικής ανατροφής τώ ν τέκνων. 
"Ωστε πρός τό έργον τούτο πρέπει νά παρα- 
σκευάζωμεν αύτήν όσον τό δυνατόν καταλληλό- 
τερον. Ί Ι  πρακτική πα ιδαγω γία  συν τή υγιεινή 
τής οικογένειας τή  περιεχομένη έν αύτή , είνε η 
μ ό ν η  α ν α γ κ α ία  εις τήν γυνα ίκα γνώσις' καί ομως 
ακριβώς εΐνε ίσως ή μόνη, ήτις  δέν μεταδίδεται 
αύτή. Ά λ λ ά  σημειωτέον ότι ή πα ιδαγω γία , 
οϋσα ή τέχνη τού διδάσκειν, απαιτεί διά τούτο 
τήν γνώσιν τών διδακτέων πραγμάτω ν’ οπως 
δέ εχη τ ις  σαφή καί ακριβή τώ ν πραγμάτων  
γνώσιν, πρέπει νά έμβαθύνη εις αυτά" καί ίδου 
ότι τοιουτοτρόπως διανοίγεται εύρύ τό στάδιον 
εις τήν πνευματικήν άσκησιν καί άνάπτυξιν τών 
νε ανίδων.

Έ τερα ι γνώσεις απαιτούντα ι διά τήν γυναίκα  
χάριν τής δράσεως αύτής ούχί παρά τή  οικο
γένεια, άλλά παρά τή  κοινωνία. Έ ν τή  ανθρώ
πινη ψυχολογία ή γυνή αντιπροσωπεύει το ον, 
έν φ  ζωηρότατα καί ισχυρότατα συνυπάρχουσι 
τά  αισθήματα τής εύσπλαγχνίας, τής στοργής, 
τής ποός τόν πλησίον αγάπης, τής άφοσιώσεως. 
’Οφείλει νά είνε ή ζώσα φιλοστοργία, ή έν εύ- 
σπλαγχνία  αδελφή παντός άνδρός. Τό άσχολεϊ- 
σθαι περί τώ ν πολιτικών διά τήν γυνα ίκα  είνέ

τ ι  λ ίαν άγονον καί ήκ ιστα  π ρακτικόν τό 
καθ’ όλα έμπρέπον αύτή  έργον είνε ή φιλανθρω
π ία . Ά λ λ '  ή φιλανθρωπία σήμερον άποτελεϊ 
έπιστήμην σχετιζομένην πρός τά  ούσιώδη μέρη 
τής πλουτολογίας. Εΐνε ή έπιστήμη πάντων τώ ν 
φιλανθρωπικών ιδρυμάτων' είνε η επιστημη ή 
χειραγωγούσα εις τήν όδάν τής άνακουφίσεως 
τώ ν άνθρωπίνων δεινών, τής κατά  το δυνατόν 
παρηγοριάς τής αιωνίου δυστυχίας. Δ ιά τής 
φιλανθρωπίας ή γυνή έπ ιλαμβάνεται κα ί έκμαν- 
θάνει τήν πλουτολογίαν, τήν άλλως λεγομένην 
πολιτικήν οικονομίαν.

Εις τήν μητέρα άπόκειται ιδίως τά καθήκον 
τού άναπτύσσειν τήν καρδίαν. Η θρησκεία τής 
μητοάς εΐνε ή μάλλον άβλαβή ; καί ή μάλλον 
χρήσιμος τώ ν θρησκειών. Ο μετά στοργής σεβα- 
συ,ός τού τέκνου είνε εύσέβεια. Τήν έσπέραν έπί 
τώ ν μητρικών γονάτων δύνατα ι νά γ ίνετα ι βρ*-  
χείά τ ις  έξομολόγησις, διαρκοΰσα το πολυ^ έπί 
εν λεπτόν. Ή μήτηρ δύνατα ι νά είπη : « Εν- 
τρέπομαι διά τό τέκνου μου, έπιθυμώ αύριον νά 
ΰπερηφανεύωμχι δι' χύτό.» Μετά τόν σωφρο- 
νισ /.όν δέον πάντοτε νά  λυπή τα ι περισσότερον ή 
μήτηρ διότι έφάνη αύστηρά, ή τά τέκνου διότι 
έτιμωρήθη. Ή  μεγάλη τέχνη τής μητρός συνί- 
σ τα τα ι εις τό συμπυκνούν πάσαν τήν ηθικήν έν 
τή  υίϊκή στοργή, ήτις  είνε άναγκαίως τό πρώτον 
αύτής είδος! Ό  φόβος «μήπ ω ς λυπήση τήν 
μητέρα του » εΐνε ή πρώτη τύψ ις  τού συνειδότος 
τού παιδιού καί έπί άρκετόν καιρόν παραμένει 
ή αόνη- ή δέ απλοϊκή αύτη  τύψ ις πρέπει νά  
εκλεπτύνεται τή  έπιμελεία τής μητρός, να 
καταστή  βαθεία όπως ή άγάπη, τόν αϋτάν δέ 
νά προσλάβωσι τύπον καί π ά ντα  τ ά  μεγάλα  
καί υψηλά α ισθήματα δι αύοό. Π καρδία τής 
μητρός του είνε ή συνείδησις' πρέπει άρα πράγ
μ α τι ή καρδία αύτή  νά είνε έν σμικρω πάσα ή 
άνθρωπίνη συνείδησις.

Έ ν συνόψει, έν τή γυναικεία  εκπαιδεύσει δέον 
νά συμβ ιβάζω νται δύο άντίθετοι άρχαί. Αφ ένός 
μέν, καθό κεκτημένη ήττονα  τού άνδρός ρώ
μην, ή γυνή δέν δύνατα ι νά ύποστή τήν αύτήν 
δαπάνην τής πνευματικής κοπώσεως- άλλ άφ 
ετέρου, καθά προωρισμένη νά είνε ή σύντροφο; 
τού άνδρός καί ή άνατροφή τού τέκνου, πρέπει 
νά μ ή  e l v s  ξ έ ν η  πρός οίανδήποτε άσχολίαν καί 
πρός ούδέν ανδρικόν αίσθημα.

[Έπεται τό τέλος]

'() αληθινός αγωνιστής τής αρετής άνθρωπος /;*ω- 
στεί νά ποοσέχη μή δελεασθή από  τνς ήοονας αλ/.α 
δεν εγινε 'διά τούτο καί θεός Αύτός ίχ ε ικ α ι σωμα
τικά; χρείας, κοινάς μέ τά άλογα ζώα' έχει επιθυ
μία ν ήοονής καί αποστροφήν λύπης, έχει πάθη, τα 
'όποια έαποοίζουν επίσης τήν αρετήν, καί οταν ως 
τύραννος τά πολεμή. καί ό’ταν ώς δούλος τα κολακευ/μ
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Τ Ο  Μ ΥΣΤ ΙΚΟ Ν  Τ Π Ν  Π Α Γ Π Ν
[δ ιή γ η μ α  τ ο ϋ  Γ Υ έ & λ ο ν  ά κ α δ η μ α ϊχ ο ύ  Π η νλ α ν  Έ ρ β ιέ ]

Ή μυστηριώδης έξαφάνισις του 'Ροδόλφου 
Σούχμαν έκ Φραγκφούρτης είχε προξενήσγ, ζωη- 
ράν συγκίνησιν εις το Γρίνδελβαλδ, όπου ό τρ α 
πεζίτης ήτο γνωστός διά τήν γενναιότητά του 
καί διά τά  πλούτη του.

Τρία έτη κατά  σειράν διήρχετο τακτικά  τόν 
’Ιούλιον εις τό ξενοδ ,χείον Grand -  Moine, 
όπου μ άλ ιστα  συνήθισαν νά τόν άποκαλούν μέ 
οικειότητα : ό κ. Σούχ.

Οϊ τά  περίχωρα κατοικοΰντες διισχυρίζοντο 
άλλοι μεν ότι έγκλημα είχε διαπραχθή, άλλοι 
δέ ότι άπλούν δυστύχημα είχε συμβή.

Δ ια τούτο τήν 2 Αϋγούστου τού 1 8 0 9  ήμε- 
ραν τής δίκης πλήθος αρκετόν συνήλθε πρέ 
τού δικαστηρίου.

Ό  όμι/ος των οδηγών τω ν ’Ά λπ εω ν είσή/θη 
εις τήν αίθουσαν τής άνακρίσεως, καί οί νέοι 
ούτοι άνδρες, οί ώριμάσαντες διά τής καθημε
ρινής πάλης, κατέλαβον έν γραμμή τά  πρός τόν 
σκοπόν τούτον τοποθετηθέντα θρανία με τήν κε 
ψαλήν ασκεπή καί άτάραχον. Ά λ λ ’ ή εσω
τερική ταραχή όλων έφαινετο διά κινήσεώς 
τίνος τώ ν δακτύλω ν, ήτις  έθετεν είς περιστρο
φήν ολην τήν σειράν τώ ν πίλων αυτώ ν.

Ο δικαστής προσκαλεΐ ένα άνθρωπον γ ιγα ν-  
τια ϊον καί ωχρόν, δστις έως τότε έμενε ταπει- 
νώς προς τήν θύραν καί όρθιος.

—  Ούλερίχε Τάγμερ, είπέ δ ,τ ι έχεις νά εϊπν,ς.
Ούτος έπροχώρησε με βήμα ασταθές καί

στηριχθείς εις τήν τράπεζαν έξέθεσεν ώς εξής 
τά  συμβάντα :

—  Ανεχωρήσαμεν τήν Τρίτην είς τάς πέντε 
τής πρωίας μέ τον σκοπόν νά διέλθωμεν τήν 
νύκτα είς τήν κορυφήν τού Σβαρτζέγ καί 
ν ’ άναβώμεν τήν έπομ.ένην είς τήν κορυφήν τού 
Τ ρ ό μ ο ν  . . . Έθεώρουν αδύνατον νά κατορθώ- 
σωμ.εν τούτο, άλλά δέν έτόλμησα ν ’ άρνηθώ τήν 
πρότασιν άπό φ ιλοτιμ ίαν. Έ πειτα  δ Σοΰχ- 
μαν μού είχεν ύποσχεθή πενήντα τάληρα, είτε 
θά κατωρθώναμεν είτε μή . . . Είς τρεις ώρας 
έπεράσαμεν τόν Χαμι/λότερου Π άγο ν  χωρίς 
πολλήν δυσκολίαν. Ό  σύντροφός μου ήτο πολύ 
εύθυμος καί μου είπεν : «Ούλερίχε, πιστεύω δτι 
θά πάμε καλά»· τού άπήντησα «Ή μπορεϊ, κ. 
Σ ούχμαν». Μίαν άλλην φοράν μού είπεν : 
«Ούλερίχε, πότε νά φθάσωμεν είς τόν βράχον ! 
ποτέ δέν έπείνασα τόσον . . . »  "Επειτα δέν μού 
ώμίλησε πλέον, διότι ή άνάοασις ήρχίσε νά 
γ ίνετα ι κοπιαστική . . . Α φ ο ύ  έπεράσαμεν τά 
Τζαζεμβέργ, παρετήρησα δτι ό Σούχμαν άπε- 
μακρύνετο άπό τόν δρόμον, τού οποίου έγώ 
ήνοιγα τόν π άγον. . . Ε πειδή έπήγαινα εμπρός,

δέν τό παρετήρησα αμέσως . . . Τού έφώναξα : 
«Μήν πηγαίνης πρός αύτοΰ, ακολούθησε οπίσω 
άπό έμέ». Ό λ ίγας στιγμάς άκόμη έξηκολούθει 
ν' απομακρύνεται, ένώ μού έλεγεν : « Αφησε με 
ήσυχον, θέλω νά ίδώ αύτό τό ώραϊον κρυστάλ
λω μα τής χιόνος». Τότε συνέβη τό δυστύ
χημα  ! . . .

'Εδώ ό απολογούμενος διέκοψε τήν διήγησίν 
του, τήν οποίαν άπήγγελλεν, ώς νά  τήν είχεν άπο- 
στηθίσγ. Ή τρέμουσα φωνή του τόν έγκατε'λιπεν.

— Εξακολούθησε, είπεν ό δικαστής, μέ κά
ποιαν τραχύτητα .

Ό  Ούλερϊχος Τάγμερ έθεσε τήν χεϊρα είς τά 
περίρρυτον ΰπό ίδρώτος μέτωπόν του, έβίασε 
τόν εαυτόν του καί έξηκολούθησεν :

— Ή το  έκεϊ χωρίς αμφιβολίαν γέφυρα άπό 
νωπήν χιόνα . . . Ή κουσα ένα τριγμόν, μίαν 
φωνήν . . .  τόν έχασα πλέον άπό τούς οφθαλ
μούς μου.

Ό  δικαστής ήρώτησε :
— Δέν έκρατεΐσο λοιπόν μέ σχοινί δεμένος 

άπό τόν Σούχμαν ; ΙΙώς έκαμες αύτήν τήν άνοη- 
σίαν, σύ, πεπειραμένος άναβάτης τώ ν πάγων ;

Ό  Τάγμερ, πρός στιγμήν θορυβηθείς, ¿ψι
θύρισε :

— Δέν ήθέλησεν αύτός.
Υπόκωφος άποδοκιμασία διήλθε τό θρανίον 

τών οδηγών.
Ό  Ούλερϊχος σφόδρα τεταραγμένος έστράφη 

πρός αύτούς καί μέ τρέμουσαν φωνήν :
— Κ αί όμως σείς, κύριοι, γνωρίζετε πολυ 

καλά πώς έχουν τ ά  πράγμ ατα  ! . . "Οταν έπλη- 
σίασα διά νά περάσω τά σχοινίον άπό τόν 
Σούχμαν, μέ έσπρωξε κ α τ ’ αύτόν τόν τρόπον 
(έκαμε χειρονομίαν μέ τον άγκώνα) κα ί μού εί
πεν : «Μή μέ σκοτίζγις μέ τά ς  ανοησίας σου]»  
Τ ί θά έκάματε σείς ; . . . ό οδηγός δέν είνε 
χειρότερος άπό ένα δοΰλον ;

Νέος θόρυβος καί σημεία διαμαρτυρήσεως 
έδέχθησαν τούς λόγους του.

— Τάγμερ, άνεφώνησεν ά δικαστής, τήν έντύ- 
πωσιν, τήν όποιαν έπροξένησες είς τούς συνα
δέλφους σου, συμμερίζεται πάς άνθρωπος όρθώς 
σκεπτόμενος. Κ αί άν πράγμ ατι ή έκθεσίς σου 
είνε άληθής, καταδικάζει τά  μέγιστα τόν χαρα
κτήρα σου. Λέγε μ.ας τώρα, τ ί  έκαμες μετά 
τό δυστύχημα ;

Ό  Ούλερϊχος προσεπάθησεν έπί τ ινα  δευτερό
λεπτα ν ’ άναλάβϊ) τάς αισθήσεις του, καί έπειτα:

— Δέν ενθυμούμαι, άνεφώνησε μέ άποθάρ- 
ρυνσιν.

Ά λ λ  ’ άντιληφθείς τούς δπισθέν του έχθρι- 
κούς ψιθυρισμούς καί παροξυνθείς άπό τό άνε- 
πιεικές καί καταδικαστικόν βλέμμα τού δ ικα- 
στού, ήντλησεν έκ τής είς τούς άθλητικούς αύτοΰ 
μΰς κρυπτόμενης δυνάμεως κα ί :
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_  Ιδού ! . . είπεν. ’Έ τρεξα πρός τό άκρον . .. 
έσκυψα τήν κεφαλήν έντός . . . πάγος και σκό
τος . . . μ1'* καζ,ώί τ00 VEf o5 το5 ·ιχύ"
λου. . . έφώναξα ίσως χιλίας φοράς «κύριε Σούχ
μαν . . . ‘ κύριε Σούχμαν . . .  ! » Έ π ί -πολλήν 
ώραν ήκουα' τήν φωνήν μου νά καταβα ίνη  . . . 
άλλα κάμμία δέν άνέβαινεν ! . . .

— Ιίόσην ώραν έμεινες εκεί ;
— Δέν ήξεύρω καί έγώ.
 Όπωςδήποτε μόνον μετά  δύο ήμέρας έφά-

νης. Τούτο έκαμε κακήν έντύπωσιν είς όλους. 
Δ ιατί δέν έσπευσες ταχύτερα νά ειδοποίησης
τήν άρχήν ; , -

Ό  Ούλερϊχος καταληφθείς παλιν υπο της 
άγωνίας άπήντησε μέ διακοπτομένην φ ω νή ν

— Ή σθανόμην μεγάλην έντροπήν . . . Έ φ ο-  
βούμην " νά έλθω είς τό φώς . . . Συλλογισθήτε 
τήν' θέσιν οδηγού, πού επιστρέφει χωρίς τόν
περιηγητήν !

Α ύτήν τήν φοράν οί συνάδελφοι του έπεδοκι- 
μασαν τούς λογους του. Α λη θ ώ ς είνε_ φρικτή 
ή το ιαύτη θέσις τού οδηγού' τινές μεταξύ αύτών 
τήν ειχον δοκιμάση.

Μετά μικράν διακοπήν έπανελήφθη ή ά νά -  
κρισις !

— ΓΙροχθές τέσσαρες οδηγοί έπιφορτισθέντες 
νά έξελέγξωσι τούς ισχυρισμούς σου ώδηγήθησαν 
ύπό σού είς τόν τόπον τού δυστυχήματος και 
δέν ήδυνήθης νά δείξης είς αύτούς τό μέρος" 
τούτο άληθώς είνε παράδοξον.

Ό  Ούλερϊχος έψέλλυιεν:
—  Είχε χιόνιTf, είς τό μεταξύ . . . δέν ήμπό- 

ρεσα νά έπανεύρω τά  μέρη . . .
Τότε ό δικαστής έγερθείς :
 Τάγμερ, οφείλω νά  σού έκθεσω όλην την

βχούνουσάν σε κατηγορ ίαν κατηγορείσαι ότι 
έφόνευσες τόν τραπεζίτην διά νά τόν ληστεύσης 
καί ότι έρριψες τό π τώ μ α  είς έν έκ τώ ν πέριζ 
χασμάτων τών πάγων.

Ό  υπόδικος έγινεν έτι ωχρότερος, καί προσ- 
παθών νά δείξη εύστάθειάν τινα  έστησεν όρθιους
τούς ώμους.

  Ό  Σούχμαν, έξηκολούθησεν ό δικαστής,
έφερε πάντοτε’ μαζί του μέγα ποσόν χρημά
τω ν. Πολλάκις οί κάτοικοι τής κοιλάδος jrôv 
είχον ίδή νά έξάγη χρηματοφυλάκιον πλήρες 
χρημάτων. Τούτο δέ έγνώριζες σύ καλήτερα άπό 
κάθε άλλον, καί διά τούτο ¿συμφώνησες ν ’ άνα- 
χωρήσης μόνος μέ αύτόν . . .

  Ά λ λ ά ,  άνεφώνησεν άδεξίως εκείνος, έγω
δέν τόν ήμπόδισα * νά παραλάβη καί βοηθόν διά 
τά  πράγματα.

— Σέ διαψεύδω κατηγορηματικώς. θ ά  σού 
άναγνώσω τήν κατάθεσιν τού ξενοδόχου τού 
G r a n d - M o in e - «Τήν 2δ Ιουλίου ό Σούχμαν 
μοί άνέφεοε περί τής προθέσεώς του τού να έπι-

χειρήση τήν έπομένην τήν είς τήν κορυφήν τού 
Τ ρ ό μ ο υ  άνάβασιν. Είχε λάβη σταθεράν άπόφα- 
σιν’ μέ ήρώτησεν, άν ό Ούλερϊχος Γάγμερ ητο 
άξιος έμπιστοσύνης. Έ γώ  τόν προέτρεψα νά 
παραλαβή είς μίαν τόσον έπικίνδυνον έπιχείρησιν 
ένα ή δύο βοηθούς άκόμη" « ’ Λ , όχι μού ειπεν, 
τούτο θά δυσαρεστήση τον Τάγμερ, ό όποιος μέ 
παοεκάλεσε τόσον νά μή παραλάβω κανένα άπό 
τούς συναδέλφους το υ» . Τ α ΰτα  γνωρίζω σχετι- 
κώς πρός τήν ύπάθεσιν κα ί τα ΰ τα  διαβεβαιώ έν 
πάση ειλικρινείς καί τ ιμ ιό τη τι.Ύ π ο γρ . Μαϊρεν, 
ιδιοκτήτης τού ξενοδοχείου κλπ. » Τί έχεις 
ν ’ άπαντήσης ;

Ό  Τάγμερ έμεινεν εμβρόντητος. Κ ατά  δ ιαλείμ
μ α τα  ή άναπνοή του έξήρχετο έκ τού στήθους 
ώς άναπνοή βοός. Μόλις ήδυνήθη νά ψελλίση !

— "Ηθελα . . .  νά είχα τήν τύχην . . . νά εί
μα ι ό πρώτος οδηγός . . · όστις θ ’ άνέβαινεν είς 
τήν κορυφήν . . . τού Τ ρ ό μ ο υ . . .

— Τέλος, κ ατά  τήν έπιθυμίαν σου, τήν έπι- 
χείρησιν άναλαμβάνετε σείς οί δυο μόνοι. Ι ό 
δυστύχημα κ ατά  τήν ιδίαν σου όμολογίαν συνέβη 
τήν Τρίτην κατά  τάς 10  ή 11 τής πρωίας, 
καί όμως δέν εμφανίζεσαι είς τά  όμματα τών

¡ άνθρώπων παρά είς τάς 6 τής έσπέοας τήν 
Πέμπτην καί δίδεις τόσον άσυναρτήτους εξη
γήσεις περί τού συμβάντος, ώστε πριν οι άνθρω
ποι ύποπτεύσωσιν έγκλημα, σέ εκλαμοάνουσιν 
ώς τρελλόν. Θά όμολογήσης καί σύ οτι ή δ ια
γωγή σου αύτή είνε πολύ ύποπτος. Ά λ λ ά  π ε-  
ρίμενε άκόμη' τήν προτεραίαν τής άναχωρήσεώς 
σου μέ παρεκάλεσες νά σού ετοιμάσω πιστοποιη
τικού ένδειας διά τό γραφεϊον τού Καντονιού . . .

— Ιδού. διέκοψεν ό γραμματεύς, κινών είς 
τάς χεϊοας έν έγγραφον.

— Τήν ήμέραν λοιπόν εκείνην, Τάγμερ. εύρί- 
σκεσο είς χρηματικήν στενοχώριαν. Ακούσε 
τώρα τήν έκθεσιν τού άστυνομικού υπαλλήλου 
τής κοινότητος : «Συνοδευόμενος ύπό τού δασο- 
νομικού καί άγροτικοΰ φύλακος μετέβην είς τήν 
κατοικίαν τού Ούλερίχου Ιάγμερ, όστις άπου- 
σίαζεν. Ιρευνήσαμεν έπιμελώς π ά ντα  τά  μέρη 
τής κατοικ ίας, χωρίς νά εΰρωμεν κανέν πράγμα 
άξ ίας . Ή ΐλεθα έτοιμοι ν ’ άναχωρήσωμεν, ότε 
είς έξ ήαών παρετήρησεν ότι το χώμα είχεν άνα- 
κινηθή προσφάτως είς τήν γωνίαν τής εστίας. 
Ά νασκάψαντες εύρήκαμεν δώδεκα κορώνας 1 ερ- 
μανικάς. Ύ πογραφ. Έ ρ μ αν Κλάους, άστυνομι- 
κός υπάλληλος, Πέτρος Χιμγρουν, δασονομικός 
φύλαξ, 'Ιωσήφ Ρέτλιγγερ, άγρονομικός φ ύλα ς» . 
Πρόκειται σήμερον, Τάγμερ, νά μάς εξηγήσης, 
πώς εύρέθησαν εις τήν κατοικίαν σου χύτκ  τα
χρήματα . _ _
'' Ή  άνακάλυψις αύτη  προεκάλεσε θόρυβον 
μακρόν μεταξύ τώ ν οδηγών και έπί ικανά λεπτά  
οί διάλογοι διέκοψαν τήν άνάκρισ.ν.
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Ο Τάγμερ εμεινεν άφωνος έπί χτΐ έπισήμφ  
τα ύ τη  μαρτυρ 1<ρ. Του δικαστοΰ έπαναλαβόντος 
τήν έρώτησιν, ό κατηγορούμενος προσεπάθησε 
τέλος νά έκβάλιρ όλίγας λέξεις-

— Κατοικώ ε!ς τόν δρόμον, ό ¿ποιος φέρει προς 
τόν Χ αμηλότεραν  Π άγον  . . . έσταματήσαμεν 
ολίγον ε!ς τό σπ ίτι μου . . . ένώ έπαιρνα τόν πέ- 
λεκύν μου . . . ό Σοϋχμαν έλυπήθη τήν δυστυ
χίαν μου . . . καί έδωκε κάμποσα χρυσά νομί
σμ ατα  εις την γυναίκα, μου . . .  ή όποία τά  έθα- 
ψεν αμέσως . . . διότι ή θύρα μας δεν κλείει καί 
εΐμεθα πάντοτε έξω.

Ό  δικαστής διέταξε τόν Οΰλερϊχον νά πε- 
ράσα, εις εν δωμάτιον, έφ’ όσον θά έγίνετο ή 
σύσκεψις καί θά έλαμβάνετο ή άπόφασις.

Μετά τό πέρας της συζητήσεως έγένετο ή 
ψηφοφορία, καί δέκα όκτώ ψήφοι έπί εϊκοσιν 
έκήρυξαν τόν Οΰλερϊχον Τάγμεο έκπτωτον του 
τίτλο υ  τοϋ άδηγοΰ.

Εκλήθη πάλιν.
Ενφ δέ πάντες ϊσταντο  ό'ρθιοι καί κατηφείς 

ώς ενώπιον νεκροϋ, ό δικαστής απήγγειλε τήν  
άπόφασιν.

Ο Οΰλερίχος, του οποίου τό πρόσωπον πάλιν 
κατελήφθη ϋπό τής ώχρότητος, ήκουσεν άνευ 
διαμαρτυρήσεων τήν καταδίκην του.

Κ α ί ό δικαστής μέ τήν γαλήνην τήν χαρακτη- 
ρίζουσαν τόν άνθρωπον, όστις όρθώς καί δικαίως 
έκανόνισε δύσκολόν τ ινα  ϋπόθεσιν, προσέθεσε :

— Σε προτρέπω, χάριν τοϋ ίδιου συμφέροντος 
σου, ν ’ αλλάξω ; τόπον διαμονής.

Ο Τάγμερ άπήντησεν απλώς :
— Δέν φοβούμαι, είμαι αθώος !
Ο! αρχαίοι συνάδελφοί του μέ θλίψιν καί 

συνάμα άγανάκτησιν άπήρχοντο άνά  εις χωρίς 
νά ρίψωσι τά βλέμμα εις α υ τό ν  καί δτε πάντες 
έφυγαν, οί εντός τής αιθούσης έν αγω νία  παρι- 
στάμενοι χωρικοί έπλησίαζον έκαστος ήσύχως 
εκείνον τώ ν ένορκων, πράς ον συγγένεια ή φ ιλ ία  
τόν συνέδεεν. Ε πειτα τά πλήθος διελύθη εις 
μικρούς ομίλους συνομιλοϋντας μεγαλοφώνως.

Εϊχον παρέλθω ίσως δεκαπέντε έτη ά φ ’ δτου 
είχε συμβή τό δυστύχημα, όπότε μετά μακράν 
σειράν μακρών χειμώνων ειδησις απροσδόκητος 
διεδόθη είς τά  πέριξ.

Ο  Χ αμηλότερος  Π άγος  ήρχισε νά καταβαίνω, 
κατέβαινε δέ κ α τ ’ ευθείαν πράς τήν καλύβην τοϋ 
Τάγμερ.

Μετά πολλούς καί διαφόρους συλλογισμούς, 
ούδεμία πλέον αμφιβολία κατελείπετο- ό θεοσε
βής πληθυσμός τής κοιλάδος (α ί επιστημονικά! 
ανακαλύψεις ακόμη δέν είχον φωτίση αυτόν περί 
τή ς α ιτ ία ς  τοϋ φυσικού τούτου φαινομένου) έν 
μ ιά  φωνή έκήρυττε τήν δύναμιν τοϋ Οεοϋ κα ί τό 
άμετάτρεπτον τής δικαιοσύνης αύτοϋ.

Ό  Οΰλερίχος είχε παρατηρήσω πρώτος τόν 
έπαπειλοϋντα αύτάν κίνδυνον.

’Ολίγον κ α τ ’ ολίγον ό βραδύς όγκος τοϋ στε
ρεού τούτου χειμάρρου κατέλαβε τούς θάμνους 
καί τάς καστανέας τοϋ Ούλερίχου καί εκάλυψε 
βαθμηδόν έπί σειράν έτών προχωρών δλην τήν 
έκτασιν τής βοσκής του.

Ό  δυστυχής εύρέθη είς τήν ανάγκην νά π ω -  
λήσγι τάς α ίγάς του. "Οταν δέ καί τά  χρήματα  
τα ϋ τα  έξηντλήθησαν, ήγόρασε μέ δ ,τ ι τοϋ άπέ- 
μεινεν εν κ εράς  τών Ά λπεω ν καί έγκαθιδρύθη 
είς τό στενώτατον μέρος διόδου τινός πράς τάς 
Αλπεις. Κ αί οσάκις οί σπάνιοι δ ιαβάτα ι διήρ- 

χοντο πρά αύτοϋ, έξήγειρε μέ τό άδέξιόν του καί 
μονότονον άσμα τήν άγρίαν ήχώ καί έλάμβανεν 
ολίγας έλεημοσύνας.

Μετά πολλάς περιόδους στάσεως ό πάγος 
έπανελάμβανε τήν πορείαν του. Α ί αλλοιώσεις 
τοϋ άκρου αύτοϋ ήνάγκασαν μάλιστα  τόν Σ ύλ
λογον τών άδηγών νά άρίσν) νέαν όδόν, ώστε 
όριστικώς έπαυσε πάσα διάβασις ανθρώπων άπά 
τήν κατοικίαν τοϋ Ούλερίχου.

’ Ελησμονήθη παντελ ώ ς.
Τά έαρ τοϋ 1 8 5 0  όγκοι πάγου έπροχώρησαν 

είς άπόστασιν είκοσι ποδών άπά τής καλύβης.
Ό  Οΰλερίχος μετά τόσους χρόνους έτόλμησε 

τέλος νά βαδίσω πράς τάς κατοικίας τοϋ χωρίου, 
διά νά προμηθευθή άναγκαϊά τ ινα  πράγματα.

Τό χωρίον είχε μεγαλώσω, είχε χαράξω νέους 
δρόμους καί στολισθή μέ νέας οικίας.

Ό  δυστυχής έξόριστος είχε τόσον γηράση καί 
τόσον μεταμορφωθή, ώστε κανείς δέν τόν άνε- 
γνώρισεν. Είς διάστημα τεσσαράκοντα έτών καί 
πλέον δύο γενεαί είχον αύξήσν), καί ή νέα αΰτη  
κοινωνία άσαφή τινα  άνάμνησιν διετήρει συμβάν
τος άτυχοΰς, τοϋ όποιου οί σύγχρονοι, σχεδόν 
πάντες, έι.οιμώντο τόν αιώνιον ύπνον.

Έ ν τούτοις έγίνετο περί αύτοϋ λόγος άπά 
καιροϋ είς καιρόν μίαν φοράν μάλιστα  είς τά 
βάθος ενός καπηλειού ήρώτησαν τόν Τάγμερ ώς 
γεροντότερον κ α τ ’ ευτυχίαν του δμως ή κίνησις 
καί ή ζάλη έκίνησαν τόν γέλω τα τώ ν παρι- 
σταμένων.

Μέ τήν πάροδον τώ ν έτών έλαβεν ακόμη περισ
σότερον θάρρος να ι έτόλμησε ν ’ άναμιχθή έν 
π'/ήρει μεσημβρία μέ τούς κατοίκους- καί έκ τών 
γινομένων διαλόγων, τούς όποιους ήκουε μέ με- 
γίστην έπ ιφύλαξιν, ήδυνήθη νά βεβαιωθή ότι είς 
μονον άνθρωπος σχετιζόμενος πράς τήν ϋπόθεσιν 
του έζη άκόμ.η- ούτος δέ ήτο ά αρχαίος δικαστή; 
του, δστις ϋπό τό βάρος τοϋ γήρατος δέν έξήρ- 
χετο πλέον τής οικίας του.

'Α λλά μίαν καλήν ημέραν ό Τάγμερ π αοατη- 
ρήσας τήν αύστηράν καί ώχράν αύτοϋ φυσιο
γνω μίαν νά προβάλω τ °ν έξώστην έτράπη 
είς φυγήν.

Ε Θ Ν Ι Κ Η Α Γ Ω Γ Η •II

Έ ν τ φ  μεταξύ ό πάγος έξηκολούθει νά 
προχωρή.

Εις τάν θέσιν τώ ν πρώτων μεγάλων όγκων, 
τού; όποιους έτηκεν ή θερμότης, κατήρχοντο 
άλλοι, οί οποίοι έτήκοντο έπίσης, άφοϋ κατέ- 
κτων μέρος γης. Κ α ί εις διάστημα δέκα έτών ό 
έπιδρομεύς διελθών καί τάν τελευταίον σταθμόν 
του προσέκρουσε τήν όξεϊαν κορυφήν του είς το 
εύθραυστον κατάλυμα  τοϋ Ούλερίχου.

Έ νενήκοντα έτη, έξ ών τά  εξήκοντα έν άκρα 
άθλιότητι, είχον βασανίσω τά σώμα τοϋ δυστυ
χούς, είχον κυρτώσει τούς ώμους του, απο- 
ψιλώση τήν λευκήν κόμην του, είχον κατα-  
φάγω τά ς  σάρκας του καί εξαφανίσω τήν δρα- 
σίν του. . .

Μετά χαράς ήκουσε τόν πρώτον κτύπον τοϋ 
απειλητικού πάγου' ένόμισεν δτι έπήλθε τά τέρμα 
τών ταλαιπω ριώ ν του καί δτι οί τοίχοι καταπ ί- 
πτοντες θά τοϋ έχρησίμευον ώς τάφος.

Ά λ λ ά  κ α θ ’ δσον α ί εβδομάδες παρήρχοντο, 
τά  πράγμ ατα  μετεβλήθησαν παραδάξως. Ό  π ά
γος του έσταμάτησε καί πάλιν καί ή βάσις του 
έτήκετο ταχέως διά τής μεγάλης θερμότητας τοϋ 
ήλιου. . .

Μίαν πρωίαν ά Οΰλερίχος ώρμησεν έξαλλος 
πράς τό χωρίον, αί γηραλέα; κνήμαί του μόλις 
έβάσταζον τό σώμά του κλονιζόμενον είς έκα
στον βήμα.

Διήλθε τά ς  άδούς τοϋ χωρίου κραυγάζων με
γαλοφώνως-

— Ή λθεν ό Σοϋχμαν! . . ήλθεν ό Σ οϋχμαν! 
ΙΙρό τοϋ ξενοδοχείου όμιλος περιηγητών,

έτοιμος πράς άναχώρησιν, ήρχισε νά γελά καί να 
τόν περιπαίζω·

Ή το  αληθώς παράδοξος ό άνθρωπος αύτός 
μέ τήν άτημέλητον γενειάδα του, τήν σειομένην 
κόμην του, το ύ; δακρύοντας έκ χαράς οφθαλ
μούς του.

Ά λ λ ’ αύτός παντελώς αδιάφορος έφώναζεν
— Ή λθεν ό Σοϋχμαν ! . .ήλθεν ά Σοϋχμαν ! 
Οί άνθρωποι ήρχισαν νά συναθροίζωνται καί ο

είς ήρώ τα τάν άλλον, ποιος είνε αυτός ό 
Σοϋχμαν, δστις έτρέλλαινε τόν γέροντα.

'Εκείνος τρέχων πάντοτε διηυθύνθη είς μίαν 
οικίαν καλοΰ έξωτερικοϋ' έστάθη είς τήν θύραν 
καί έφώναζεν άδιακόπως :

—  Κύριε δικαστά . . . κύριε δ'.καστά ! . . 
Μ άτην προσεπάθησαν νά τοϋ επιβάλουν σιω

πήν καί νά τάν πληροφορήσουν δτι ό έν ένερ— 
γεια δικαστής έκάθητο είς άλλο μέρος.

Α ύτός άπήντα  μέ πολλήν σπουδαιοτητα :
— Ά φ ο ϋ  σάς λέγω δτι αύτός είνε ά δι

καστής ! . ·
Μ ετ' όλίγας στιγμάς ήνοιζεν εν παράθυρόν 

καί πρόσωπον σεβάσμιον ένεφανίσθη.
—  Καλημέρα, κύοιε δικαστά . . . Ε ίμαι ό

Οΰλερίχος Τάγμερ . . . Πρέπει νά έλθη,ς αμέσως 
νά δεχθής τόν Σοϋχμαν . . .

Ό  αρχαίος λειτουργός τής Θέμιδος άνεκά- 
λεσε τάς αναμνήσεις του, ένεθυμήθη τό πρόσω
πον καί μέ πικρίαν είπεν :

—  ’Ενθυμούμαι καλώς αύτά  τά  ονόματα καί 
τήν έποχήν τώ ν συμβάντων" άλλά δέν έννοώ, 
τ ί  θέλεις νά εΐπως·

— Εγώ θά σάς είπώ, κύριε δικαστά . . .  Η 
άκρα τοϋ Χ αμηλο τερ ο ν  Π άγον  όλονέν λυώνει- 
καί ό Σοϋχμαν . . . τόν ένθυμεϊσθε καλά ; τόν 
Σοϋχμαν . . . δστις έχάθη τότε μέ έμέ, τόν 
Ούλερίχον Τάγμερ ;

— Ν αί, γνωρίζω, άπήντησε σοβαρώς ό αρ
χαίος δικαστής.

_ _ Έ  λοιπόν ! ό Σοϋχμαν έσύρθη έως είς τήν 
πόρτα μου . . .  ή κεφαλή του είνε εςω άπό τόν 
πάγον. . . Ά  ! τάν άνεγνώρισα πολύ καλά, κύριε 
δικαστά, είνε ά ίδιος ακόμη. Τρέξε, σέ παρα
καλώ, είνε ανάγκη ! . .

Ταραχθείς έκ τής άπροσδοκήτου ταύτη ς  δ ια- 
βεβαιώσεως ά γέρων έδίσταζεν άκόμη.

—  Σοϋχμαν — έψιθύριζε μηχανικώς — Ούλε- 
ρΐχος Τάγμερ ! . . τ ί  θέλουν αυτοί μέ έμένα !

Κ αί α ί λεπτομέρεια·, τής αρχαίας ιστορίας 
τοϋ έπανήρχοντο είς τήν μνήμην ήνωμέναι μέ 
άλλα περιστατικά δλως άσχετα πράς αύτήν.

— Πρέπει νά ίδώ ! λέγει τέλος. Α ς με πε
ριμένω, έρχομαι αμέσως !

Ά π ω θώ ν τήν υπηρέτριαν, τής όποιας α ί έ , 
ανησυχίας έπιπλήξεις άντήχουν μέχρι τής θύρας, 
έλαβε τόν σεβαστόν μετάξινον πίλον του, τήν 
υψηλήν κα ί μέ άργυράν λαβήν ράβδον του καί 
έξήλθεν.

Οί δ ιαβάτα ι είχον συγκεντρωθή καί διηρω- 
τώ ντο περί τώ ν συμβαινόντων.

— Ό δήγησέ με, λέγει ό δικαστής.
—  Β έβαια, θά σάς οδηγήσω, άνέκραξεν ό 

Τάγμερ, να ί, βέβαια, θά σάς οδηγήσω !
Θριαμβευτικόν μειδίαμα έλαμψεν έπί τοϋ 

προσώπου του, καί έπανέλαβε πάλιν τήν τελευ- 
τα ία ν  λέξιν, ή όποια ευχαριστεί τήν άκοήν του, 
ώς νά έσήμαινε τήν έπανάκτησιν τής ύπολή- 
ψεώς του.

Χωρίς νά παρατηοή τόν όδηγούμενον καί 
χωρίς νά δίδν) προσοχήν είς καμμίαν έοώτησιν 
ό Οΰλερίχος έκίνησε μέ τά  μεγάλα, ασφαλή καί 
βραδέα βή μ ατα  τώ ν νεανικών του χρόνων.

"Οσοι έτυχον νά παρευρίσκωνται συνώδευσαν 
αυτούς έκ περιεργείας καί μέ δυσκολίαν π α ρ η -  
κολούθουν τούς βηματισμούς τώ ν δύο τούτων 
γερόντων καί παρέβαλλαν άκολουθοϋντες τους 
εύρείς καί διά βίου ολοκλήρου αίώνος δεδοκι- 
μασμένους ώμους τω ν. οίτινες είς μέν τάν ένα 
είχον κυρτωθή, είς δέ τον άλλο. ϊσταντο ακόμη 
όρθιοι καί υπερήφανοι.
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Ό  δικαστής σπεύδων δέν άνέπνευσε παρά εις 
τό μέρος. το όποιον έδειξεν ό Τάγμερ μέ ^εερο— 
νο¡λίαν σοβαράν.

Ε κε ί βλέπουσι ¡λίαν άνθρωπίνην κεφαλήν 
προβάλλουσαν εκ τω ν πάγω ν’ τό ψύχος είχε 
παρακωλύση τήν άποσύνθεσιν, ώστε διετήρησε 
τήν μορφήν καί αϋτήν τήν νεότατα, καί ή 
ξανθή γενειάς ΰπήοχεν ακόμη εις τό δέρμα.

Ό  Τάγμερ έλαβε α ίαν σκαπάνην, έπληξε τόν 
πάγον μέ δύναμιν καί έντός ολίγου τό σώμα 
ολόκληρον έξήχθη έκ τω ν πάγω ν, ώς έκ φέ
ρετρου.

— Κύριε δ ικαστά, έκραξε τότε, κοιτάξατε 
σείς ό ίδιος εις τά  θυλάκιά του.

Ύπήκουσε, καί ενώπιον δλων μέ το ύ; όζώ- 
δεις δακτύλους του ήνοιξε μ.ετά κόπου τούς παγω  
μένους κόλπους του νεκρού καί έξήγαγε κατά  
σειράν α ίαν δέσμην κλειδιών, αρκετά νομίσματα, 
εν χρηματοφυλάκιον πλήρες χρυσών νομισμάτων 
καί εν ώρολόγιον μ.έ τά  αρχικά γράμματα  
Ρ . Σ ., τά  όποϊα έμαρτύρουν περί τής άδ ιαφ ι-  
λονικήτου ταυτότητος τού πτώ ματος πρός τόν 
Ροδόλφον Σούχμαν.

Ό  Ούλερίχος Τάγμερ έστάθη τότε όρθιος καί 
υπερήφανος, έπανακτήσας πρός στιγμήν τήν 
άρχαίαν στάσιν του, καί αποτεινόμενος πρός τόν 
δικαστήν :

— Πιστεύεις άκόμ.η, ότι είμαι λ η σ τή ς ; θά 
είχες τήν τόλμην νά τό ΰποστηρίςη,ς ενώπιον 
τω ν παρισταμένων ; . . .

Οΰτος ήσθάνθη τάς δυνάμεις του έκλειπούσας 
ύπά τό βάρος τώ ν λόγων τούτω ν, δύο δε άνθρω
ποι έσπευσαν νά τόν κρατήσουν.

Τέλος ά γέρων κλονιζόμενος έστράφη πρός τό 
πλήθος, τό όποιον άορίστως έςήγει τά  ένώπιόν 
του δρώμενα.

— Δ υστυχή Οΰλερϊχε Τάγμερ ! λέγει. . . . 
Άλλοίμονον, φίλοι μου, έπίστευα ότι έτελείωσα 
τό στάδιόν του άμέμπτως. Χθές. άν άπέθνησκα, 
ένόμιζα ότι αποθνήσκω, μέ τήν συνείδησιν κα
θαρά·/ καί άνευ τύψεως. Α λλά τώρα έχασα 
τήν ήσυχίαν τών τελευταίων ημερών μου ! . . . 
Ό  καιρός δέν ανήκει εις ήμάς, Ούλερίχε, καί σε 
ικετεύω εδώ μ άλ ιστα , γονυκλινής, ενώπιον τών 
έκ θείας προνοίας άποκαλυπτομένων τούτων λει
ψάνων, νά συγχώρησης τό αμάρτημά μ ο υ . . . 
Μου επιτρέπεις νά σε έναγκαλισθώ ;

— Ά  ! κύριε δ ικαστά, έψιθύρισεν ό Τ-γμερ  
συγκεχυμένος, καί έρρίφθη εις τήν άνοιχθείσαν 
πρός αυτόν αγκάλην.

Έ ν τούτοις μ ία  ιδέα κατεϊ/εν άκόμ.η τόν άρ- 
χαϊον λειτουργόν τής Θέμιδος, καί ήρώτησε :

— Μα λοιπόν, δ ιατί δέν άπελογήθης καλή- 
τερα : Φέρει κανείς αποδείξεις, συζητεί, επιμέ
νει, αγανακτεί. . .

—  Τ ί τά  θέλεις πλέον ! άπήντησεν ό Ούλερί-

Η

χος. “Ημην πάντοτε πάρα πολύ δειλός. Τούτο 
μέ έβλαψε πολλάς φοράς εις τήν ζωήν μου, κύ
ριε δ ικαστά.

 ·♦ ·----------
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Τ Α  Λ Ο Υ Τ Ρ Α

Γνωρίζω ανθρώπους ουδέποτε λουσθέντας καί 
ίσχυριζομένους ότι καί ή υδροθεραπεία είνε έκ 
τών μ-υρίων έπιπλάστων αναγκών, άς έδημιούρ— 
γησεν ή μανία  τού νεωτερισμού. Τό τοιοΰτο 
βεβαίως φα ίνετα ι γελοίον εις τούς πλείστους 
τώ ν α ναγνω στώ ν ά λλ' έπί τ ή  ύπονοία ότι είς 
καί μόνος έξ αύτών διαφωνεί, θεωρώ αναγκαίο·/ 
νά διαλύσω καί τά ς  τελευταίας αυτού περί τού
του αμφιβολίας.

'Ανοίξατε τό πρώτον στοιχειώδες αρχαιολογι
κόν βιβλίον καί θά εύρητε τήν έ:ής φράσιν : 
«Π άσα ρωμαϊκή πόλις είχε τά  δημόσια καί τά  
ιδ ιω τικά  αυτής λουτρά».

Κ α ί παραθέτω ώδε εν μόνον παράδειγμα  
άντί πολλών. Έπεσκέφθην έπ’ εσχάτων τά  
ερείπια ρωμαϊκού στρατοπέδου, είδα δέ αύτοθι 
καλώς διατηρούμενον τόν λουτρώνα μετά τών 
ΰποκαύστων, τών καμίνων πρός έναποθεσιν τού 
πυρός, τώ ν σωλήνων διά τήν διοχέτευσιν τής 
θερμότητος καί τώ ν οχετών πρός κυκλοφορίαν 
τού ΰδατος. Ό  λουτρών εκείνος ήτο άρκετός διά 
τήν χρήσιν τού πληθυσμού ολοκλήρου πόλεως.

Ποιούμαι τήν έκδρομήν ταύτην είς το παρελ
θόν διά νά καταλήξω  είς τό ότι σήμερον, κατά  
τήν έναρξιν τού εικοστού αίώνος, ή πολίχνη, ή 
εχουσα πληθυσμόν 1 6 0 0  ψυχώ ν, καί ναόν οίκο- 
δομημένον έπί τής θέσεως τού αρχαίου λουτρώνος, 
δέν κατέχει οΰδ’ ένα καί μόνον λουτήρα, ή δέ 
πλησιόχωρος πόλις, πρωτεύουσα επαρχίας, μετά  
ένδεκα χιλιάδων κατοίκων, κατέχει . . . τρεις 
μόνους δημοσίους λουτήρας. "Ωστε άς μή κατη- 
γορώμεν τήν πρόοδον τού πολιτισμού !

Διά τούτο καί εγώ ώς ιατρός δέν εκπλήττο
μαι διά τάς δυσχερείας άς οφείλω νά καταν ι
κήσω οσάκις πρόκειται νά παλα ίσω  κατά  τής 
π αλα ιάς προλήψεως τού φόβου πρός τά ύδωρ, 
ιδίως έν τή  θεραπεία τών παίδων. Κ α ί όμως 
δέν υπάρχει σύμμαχος καλήτερος καί βοηθός 
άπό τό λουτρόν διά τήν υγείαν τών μ.ικρών 
παιδιών. Ποσάκις αποθαρρημένος έκ τής 
δυστροπίας τών μητέρων καί έκ τής ίσχυρογνω- 
μοσύνης της, δέν ϋπεχρεώθην νά χορηγήσω 
φάρυ.ακον είς τό παιδίον, τό όποιον ένω πολλ.ά- 
κις δέν ώφέλει αύτό. έβλαπτε καί τόν στόμαχόν 
του, ένω, κατά  τήν γνώμην μου, έν καλόν λου
τρόν ήδύνατο πολύ νά τό ώφελήση !

—  Τί λέγετε, ιατρέ . . . θέλετε νά διατάξετε
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λουτρόν είς τό μικρόν οπού έχει 38  βαθμών 
πυρετόν ! . . .  δέν τού δίδετε όλίγην κινίνην.

Μή νομίζετε ότι λέγω ύπερβολάς. Τήν φαρά
σι·/ τα ύτη ν  μοΰ άπηύθυνεν άγαθή τ ις  γυνή, έό*'- 
ρετοςοικοδέσποινα.ήτις έθεώρει ¿αυτήν πεπαιδευ
μένη·/, καθότι έπί αρκετά έτη είχε·/ άκολουθήση 
μαθήματα ιατρικής είς ενα Σύλλογον Κυριών.

Ό σάκις πρόκειται νά διαταχθή λουτρόν είς 
παιδίον, ό ιατρός πρέπει ν’ άναμένη τά  π ά ντα , 
αν οί περί τό πάσχον παιδίον δέν είνε συνηθ -  
σμένοι είς τήν το ιαύτην δ ία ιταν . Ιό παιδίον θά 
τρομάξη πολύ, εάν δέν είνε εξοικειωμένου έκ τρυ
φερές ήλικ ίας, τό πρώτον λουτρόν πρέπει να 
γίνεται άμα  τω  τοκετώ, νά  έξακολουθή δέ 
έκτοτε περ’ιοδικώς ή χρήσις τού λουτρού όσον τά 
δυνατόν συχνότερον. II έξοικείωσις επέρχεται 
τάχ ιστα  καί μετά τ ινα  καιρόν αύτό τά παιδίον 
θά ζητή τό λουτρόν του, άν κατά  τύχην τό λ η -  
σμονήσωσι.

' Τά λουτρά είνε ψυχρά καί θερμά. Περί τών 
ψυχρών δέν κάμνω λόγον, διότι τα ΰ τα  ανά
γονται είς τήν θεραπευτικήν μόνον ώς ύπερ
θερμικά, τουτέστιν ώς ύποβιβάζοντα τήν θερμο
κρασίαν. Γνωστόν υπάρχει πόσον έπιτυχης 
γίνεται χρήσις αύτώ ν είς τήν θεραπείαν μολυ
σματικών τινων νόσων, καί ιδίως τού τυφοειδούς 
πυρετι/Ο. "Ωστε ή χρήσις των πρέπει νά άφίνε- 
τα ι είς τήν διάκρισιν τού θεράποντος ιατρού 
καθώς έπίσης καί ή τής ψυχρολουσίας δια 
καταιονήσεως. Ά λ λ ’ όμως άξιον πάσης συστά- 
σεως είνε τό νίψιμον διά ψυχρού ύδατος, τό 
γενικόν τού σώματος η μερικόν, χρησιμεΰον ώς 
ισχυρόν αντιδραστικόν, έπωφελέστατον διά τήν 
υγείαν τώ ν π α ι δίων.

Πρέπει δέ νά ένεργήται ο>ς έςής :
Τοποθετείται τό παιδίον έντος λουτήρος, η 

άπλώς καί έντός μεγάλης λεκάνης, χύνονται δέ 
έπί τής κεφαλής του τρεις ή τέσσαρες οκάδες 
ΰδατος 1 2 — 18 βαθμών. Είνε δέ περίεργον 
ότι επ ιτυγχάνονται δύο διαφορετικά αποτελέ
σματα  άναλόγως τής άποστάσεως έκ τής όποιας 
χύνεται τό ύδωρ’ έκ μικρά; άποστάσεως ή Ενέρ
γεια είνε πραϋντική, έκ μεγαλητέρας δε διε
γερτική τού νευρικού συστήματος. 1 ο παιδίον 
πρέπει κατόπιν ν’ άποσφογγισθή ταχέως δια 
στεγνής οθόνης. , Λ

Τά μακοά χλιαρά λουτρά είνε ή απλά η 
θεραπευτικά, άναλογως τού έπιζητουμένου απο
τελέσματος. Ή  θερμοκρασία τού ύδατος πρέπει 
νά είνε 3 5  βαθμών τού εκατοντάβαθμου, ή δέ 
διαμονή τού παιδιού έντός τού ΰδατος νά μή 
ύπερβαίνη τά  δέκα λεπ τά . Τά το ιαϋτα  λουτρά 
διατάσσονται συνήθως ώς πραϋντικά. Τις αγνοεί 

’ τήν ευεργετικήν έπίδρασιν τού λουτρού έπί τού 
νευρικού συστήματος κατά  τήν περίοδον τής 
οδοντοφυΐας ;

Ό  γαλήνιος ύπνος διαδέχεται τήν πρότερον 
νοσηράν αϋπνίαν καί τό παιδίον έξυπνα ροδό- 
χρουν καί φαιδρόν ώς νά μη είχεν ύποστή 
τίποτε.

Συνηθίζουσι νά ϋποβάλλωσι τ ά  ατροφικά  
καί καχεκτικά πα ιδ ία  είς λουτρά αλατούχα, π α -  
ρεσκευασμένα διά μαγειρικού άλατος. Ιά λου
τρά τα ΰ τα  σκοποΰσι νά έξεγείρωσι τήν λειτουρ
γίαν τού δέρμ.ατος· καλόν όμως είνε νά μή γ ίνετα ι 
διαρκής αύτών χρήσις. διότι τό δέρμα καλύπτε
τα ι'ύπά  πραγματικού έξ άλατος στρώματος μετά 
πολλά το ιαϋτα  λουτρά, ανάγκη δέ τότε νά 
παρεμβάλλεται άπλοΰν λουτρον είς τήν σειράν 
τών άλ,ατούχων πρός καθαρισμόν τού δέρμ,ατος.

Ενδέχεται νά. συμβή, άλλά σπ ανιώ τατα  
εύτυχώς, ώστε τό παιδίον νά λιποθυμηση έντος 
τού λουτρού. Πρέπει τότε νά έξαχθή αμέσως έκ 
τού ΰδατος καί νά τριβή ίσχυρώς διά ;ηροΰ π α 
νιού, νά δοθώσι δέ είς αύτό όλίγαι σταγόνες 
κονιάκ έντός κοχλιαρίου τού καφε πλήρους ΰδα
τος μετά ζαχάρεως. Πρέπει δέ πρός τούτοις νά 
προσέχωμεν όπως τά λουτρόν γ ίνετα ι πάντοτε 
τρεις ώρας μετά τό γεύμα.

Ή  χρήσις τής ύδροθεραπείας ευεργετεί πάντα  
τόν οργανισμόν, διότι είνε ισχυρόν διεγερτικόν 
τών φυσιολογικών λειτουργιών. Τό λουτρον αυξά 
νει τήν δρεξιν, διεκ.ολύνει την πέψιν και κανο
νίζει τήν κυκλοφορίαν. Ή  έπίδρασις αύτού έπι 
τού νευρικού συστήματος είνε άρίστη, καθότι 
καί διεγείρει καί πραΰνει αύτό και αποτελεί τόν 
κάλλιστον αύτού ρυθμιστήν.

Τό λουτρόν είνε τό προσφορώτατον μέσον 
όπως δ ιατηρώ νται τά  έξωτερικά μέρη τού σώ
ματος καθαρά’ ή δέ καθαριότης δικαίως πρέπει 
νά θεωρήται ώς όρος ούσιώδης τής ύγείας, και 
τά  λουτρά επομένως ώς σπουδαιότατα ύγίεινά  
μ.έσα. — X  —

Έκ τής άναγνωσθείσης λογοδοσίας υπό του προζ- 
όοου τού Συλλόγου πρός Οιάοοσιν ώοελίμων βιολιών 
·/.'. Βικέλα παραλαμξάνομεν τά έςής άναφερόμενα εις 
τήν κυκλοφορίαν τών δημοσιευμάτων του Συλλόγου 
κατά τό 11100. ϊ · τ · Λ·

Τ Α  Π Φ Ε Λ Ι Μ Α  Β Ι Β Λ Ι Α

Κ Α Τ Α  Τ Ο  Ε Τ Ο Σ  1 9 0 0

. . Ώ ς  πρός τήν κυκλοφορίαν τών βιβλίων ή 
έπ ιτυχία  ύπερέβη καί τά ς  αίσιοδοζοτέρας προσ
δοκίας μας.

Είς τήν περ.υσίνήν λογοδοσίαν άνηγγείλαμεν 
ότι τό πρώτον βιβλίον θά τυπωθή είς δέκα 
χιλιάδας αντιτύπω ν. Τούτο ήτο τόλμημα, 
δικαιούμενον έκ μόνης τής έλπίδος, ότι τό πρώ 
τον τού Συλλόγου δημοσίευμ.α, ώς έκ τού νεω- 

I τερισμοϋ τής μ.ορφής καί τής ευτελούς τιμής
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όσον κα ί Ενεκα της όλης, ήδύνατο νά Ελκύσν| 
την περιέργειαν τω ν πολλών καί νά διασπαρή 
έξαιρετικώς. ’Α λλά  συνεχή καί τακτικήν ζήτη- 
σιν τόσων χιλιάδων αντιτύπω ν ουδέποτε έφαν- 
ταζόμεθα, κατά τό πρώτον τουλάχιστον έτος 
τής ύπάρξεως του Συλλόγου. "Οθεν ίβασι'σαμεν 
τους προϋπολογισμούς μας εις κυκλοφορίαν τό 
πολύ πέντε χιλιάδων αντιτύπω ν δι’ Εκαστον των 
β ιβ λ ίω ν  ή βάσις άνεδείχθη σφαλερά, τό δέ 
σφάλμα μας έβύθισεν εις περιπλοκάς καί δυσχε- 
ρείας άπό τά ς  όποιας μόλις τώ ρα άρχίζομεν νά 
έζερχώμ,εθα. Ά ν τ ί  5 ,0 0 0  αντιτύπω ν έςετυπώ- 
σαμεν καί άνετυπώσαμεν εις Βαν καί Ι'νιν έκδο- 
σιν έκ μέν του πρώτου βιβλίου « ό Ουρανός »
2 0 ,0 0 0  αντ ίτυπ α , έκ δέ τοϋ δευτέρου « ή  Ε κ 
κλησία μας » 1 8 ,0 0 0 .  'Γά επόμενα όκτώ έτυ- 
πώΟησαν άνά 1 5 ,0 0 0  Εκαστον, άλλ’ ήδη έ 'α ν-  
τλουμένου τοϋ 3 0J βιβλίου « ή Γή τοϋ Ιΐυράς » 
προβαίνομεν ειςνέαν του έκδοσιν, πολύ δέ προσε
χώς θά προβώμεν έξ ανάγκης κα ί εις του «Ο ύ- 
ρανοϋ» καί εις άλλων βιβλίων νέας Εκδόσεις. 
Εκ τώ ν δύο τελευταίων βιβλίων τοϋ έτους, τοϋ 

«Κυρ Σίμου» καί τής «Ά κροπόλεω ς», έτυπώ - 
θησαν Επίσης άνά 1 5 ,0 0 0  αντ ίτυπ α , άλλά μό
νον 1 0 ,0 0 0  έξ έκάστου έκρατήθησαν διά τό 
λήξαν έτος, απέναντι τώ ν υποχρεώσεων τοϋ 
Συλλόγου πρός συνδρομητάς ή τακτικούς παραγ- 
γελιοδότας, α ί δέ ϋπολοιποι 5 ,0 0 0  αντιτύπω ν  
καταλέγονται εις τήν χρήσιν τοϋ 1 9 0 1 .

Εν συνόλφ, έκ τώ ν 1 2  μηνιαίων βιβλίων, 
τώ ν φερόντων τήν χρονολογίαν τοϋ 1 9 0 0 , έξετυ- 
πώθησαν 1 7 8 ,0 0 0  αντ ίτυπ α . “Εμεινα·’ δέ εις 
τήν αποθήκην τήν 3 1  Δεκεμ.βρίου κατά  τον 
απολογισμόν τοϋ λήξαντος έτους 2 8 ,7 3 2  
βιβλία .

Ά λ λ ’ έκ τούτων πρέπει ν ’ άφαιρέσωμεν 
' ,3 8 2  α ντ ίτυπ α  τών τελευταίων τυπωθέντων 
βιβλίων, τά  όποια χρεωστοϋμεν είσέτι ν ’ άπο- 
στείλωμεν εις παραγγελιοδότας ή άγοραστάς 
τακτικούς, προς συμπλήρωσιν τής σειράς τοϋ 
1 9 0 0 . Αφαιρουμένων καί τούτων, τό πραγμ,α- 
τικον ύπολοιπον τής αποθήκης συμποσοΰται 
εις 2 1 .3 5 0  β ιβλ ία . "Αν δέ άφαιρέσωμεν τα ϋτα  
εκ τοϋ ολικοΰ ποσοΰ τώ ν τυπωθέντων κατά  τό 
1 9 0 0 ,  1 7 8 ,0 0 0 ,  μένει υπόλοιπον 1 5 6 ,6 5 0 '  ό 
έστιν έκ τών δημοσιευθέντων κατά τό λήξαν 
έτος β ιβλίων, ό Σύλλογος έσκορπισε/ εις τόν 
Ελληνισμόν 15 .6 ,6 5 0  Ό  αριθμός αύτός καί 
μόνος μαρτυρεί ότι δέν ήτο περιττή καί άσκοπος 
ή ϊδρυσις τοϋ Συλλόγου.

Δ ιά νά κατανοηθή ή έκτασις τής κυκλοφορίας 
τώ ν βιβλίων τοϋ Συλλόγου άρκεί ν' αναφέρω ότι 
τά  άποστελλόμενα εις τούς Εντός τοϋ Κράτους 
συνδρομητάς, τούς προπληρώσαντας τήν συν
δρομήν των διευθύνονται εις 3 7 5  πόλεις, κωμο- 
πόλεις καί χωρία τοϋ Ε λληνικού βασιλείου.

Αλλ' ό αριθμός ούτος δέν περιλαμβάνει όλους 
τούς δήμους τοϋ Κράτους, ώστε ή δράσις τοϋ 
Συλλόγου έχει στάδϊον μεγαλειτέρας έπεκτά- 
σεως, καί δύνανται ακόμη περισσότερον νά δ ια— 
κλαδωθούν οι πλόκαμοί του.

Ό  άριθμάς τών Εντός καί Εκτός τοϋ Κράτους 
συνδρομητών δέν έλαβεν ευθύς ά π ’ αργής δ ια
στάσεις σπουδαίας. Έ νθυμοΰμαι τήν συλλυπη- 
τήριον έκφρασιν Ενός έκ τώ ν πρώτων προσελθόν- 
τω ν ξένου φιλέλληνος παρεπιδημοϋντος τότε 
εις Αθήνας, δτε είδε τήν 1 9 ΐ ν Φεβρουάριου, ότι 
ό αύξων αριθμός τής άποδείξεώς του ήτο μόνον 
7 ! Τήν 1 5 Τιν Μαρτίου οί έσωθεν καί έξωθεν συν- 
δρομηταί άνήρχοντο εις 3 9 4 . Τήν 5Ίν ’Απριλίου 
είχαν άνέλθει είς 2 0 3 5 .  Ά π ό  τοϋ Ιουνίου καί 
Εφεξής ή συρροή ήτο τοσαύτη , ώστε τό γραφεϊον 
περιέπεσεν είς μεγάλην αμηχανίαν. Έ ν τ φ  
μεταξύ ή λιανική πώλησις είχεν Εξαντλήσει τάς 
παρακαταθήκας τοϋ Συλλόγου καί δέν έμειναν 
πλέον βιβλία διαθέσιμα. Ά λ λ ’ οί σωρηδόν προσ- 
ερχομενοι συνδρομηταί προπληρώνοντες τήν έτη- 
σίαν συνδρομήν τω ν, άπήτουν εύλόγως τήν 
άμεσον αποστολήν τώ ν ήδη έκδοθέντων βιβλίων. 
Ιΐροέβημεν άμ,έσως είς ανατυπώσεις τώ ν έξαν- 
τληθέντων, άλλά τό πράγμα δέν γ ίνετα ι Εντός 
μιάς ημέρας, οΰτε μιάς έβδομάδος. Ή  βραδύ- 
της τής άποστολής έφερε τούς συνδρομητάς είς 
άδημονίαν καί Ενίοτε είς άγανάκτησιν. Τινές έξ 
αυτών άπηύθυναν είς τό Συμβούλιον παράπονα, 
είς τ ά  όποια δέν άπεκρύπτετο πάντοτε ή υποψία  
οτ: τα  προπληρωθέντα χρήματά τω ν περιήλθον 
είς χειρας άναξίας έμ.πιστοσύνης. Έ π ί τέλους 
αί νέαι Εκδόσεις ήτοιμάσθησαν, τά  β ιβλία  έστά· 
λησαν, καί άνεκτήσαμεν Ενώπιον τώ ν άνυπομο- 
νούντων συνδρομ,ητών τήν διακινδυνεύσασαν ύπό- 
ληψ ίν μας !

Ό  άριθμός τώ ν συνδρομητών διά τήν έτη- 
σίαν σειράν τών 12  βιβλίων τοϋ 1 9 0 0  άνήρχετο 
τήν 31 Δεκεμβρίου είς 5 5 8 0 .  Πολλοί έζ αυτών 
είναι Εγγεγραμμένοι διά σειράς περισσοτέρας 
τής μ ιάς, ώστε στέλλονται είς αυτούς 6 ,5 0 0  
άντίτυπ α  έξ Εκάστου βιβλίου. Τά Επίλοιπα 
στέλλονται καί πληρώνονται όχι άνά σειράς, 
άλλά χωριστά, κατά  τήν δημοσίευσιν Εκάστου 
βιβλίου, είς τούς δίδοντας τακτικώ ς το ιαύτας  
παραγγελίας άνταποκριτάς τοϋ Συλλόγου, κα
θώς καί είς βιβλιοπώλας· ώστε τήν τοποθέτησιν 
τών ούτω διαθετομ.ένων βιβλίων δέν δ υνάμ.εθα 
νά παρακολουθώμεν, οΰτε γνωρίζομεν πώς καί 
ποϋ σκορπίζονται. Γνωρίζομεν όμως είς τίνων 
χειρας περιέρχονται τά  6 ,5 0 0  άντ ίτυπ α  Εκάστου 
βιβλίου, τά  στελλόμενα είς τούς συνδρομητάς.
Ισως έχετε περιέργειαν νά γνωρίσετε καί σείς 

είς όποιας βαθμίδας τής κοινωνικής κλίμακος 
άνήκουν οΰτοι. —  Ανήκουν είς όλας τάς τάξεις, 
είς ολας τάς βαθμίδας άπό τώ ν ύψηλοτέρων
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μέχρι τώ ν πλέον ταπ ε ινώ ν . Ίδου τ ά  Επαγγέλ
μ α τα , είς τ ά  όποια υπ οδ ια ιρούντα ι οί πλεϊστο ι 
κ α τά  τ ά ς  Ενδείξεις, τά ς  όποιας έπρόσθεσαν ύπο 
τ ά  όνόματά  τω ν είς τούς καταλόγους οπου ένε- 
γράφησαν : Έ χ ομεν έν πρώτοις κα ί κ α τά  μ έγ ι-  
στον άριθμόν κα θη γη τά ς, δ ιδασκάλους, δ ιδασκα -  
λίσσας κα ί τούς μ α θη τά ς  τ ω ν  μετ αυτους εχο- 
μεν ά ξ ιω μ α τικο ύς  κ α ί ΰπ α ξ ιω μ α τ ικ ο ύ ς, έχομεν 
δικηγόρους, δικολάβους, συμβολαιογράφους, ε ί-  
ρηνοδίκας, δ ικαστικούς κλητήρας κα ί α σ τυφ ύ
λ α κ α ς' έχομεν ια τρούς κα ί φαρμακοποιούς, εχ_ο- 
αεν κ τ η μ α τ ία ς , Εμπόρους, έργοστασ ιάρχας, ξε- 
νοδό'/ους κα ί τούς υπ αλλή λο υς  α υτώ ν , καθώς 
κα ί δημοσίους υπ αλλή λο υς  κα ί συνταξιούχους  
παντός' κλάδου κα ί παντός βαθμού' έχομεν 
υπ αλλήλους σιδηροδρόμων, μηχανικούς κα ι ερ
γοδηγούς κα ί τη λεγρ αφ η τή ς' έχομεν ρ άπ τας, 
π αντο π ώ λας, καφεπ ώ λας, καπ νοπ ώ λας, κρεο- 
π ώ λα ς, ο ίνοπώ λας, άρτοποιούς, υπ οδηματο
ποιούς, ξυλουργούς, Επιπλοποιούς, κουρείς, φανο
ποιούς, βαφε ίς, σχοινοποιούς, ζα χ αρ ο π λάστας, 
υφαντουργούς, κα ί λεμβούχους άκόμη ! Έ χομεν  
έπί τέλους ιερείς, ίερομονάχους κα ί ίερ ο ψ ά λ τα ς ...

Ό  κατάλογος ούτος έχει τήν_ σημασίαν του. 
Ε μ φ α ίν ε ι πόσον γενική είνα ι ή  α νάγκη  β ιβλ ίω ν  
άναγνω στικώ ν κα ί πόσον Επίκαιρος ή το  η ϊδρυ- 
σις τοϋ Σ υλλόγου. Ά π ό δ ε ιξ ις  τούτου τρανότερα  
κ α ί, τολμ ώ  νά  ε ϊπ ω , συγκ ινητικω τέρα  ήσαν αί 
πολυάριθμοι έπ ιστολα ί όσας εις τό δ ιά σ τη μ α  τοϋ 
έτους έλαμβάνομεν καί έξακολουθοϋμεν νά  λ α μ -  
βάνω μεν,—  έπ ιστολα ί έκφράζουσαι εύγνω μοσυ- 
νην δ ιά  τή ν  παρεχομένην είς τους πολλούς 
δ ιανοητικήν τροφήν, έπ ιστολα ί άνταποκρ ιτω ν  
παραιτουμένω ν τώ ν ποσοστών είς τ ά  όποια εδι
κα ιούντο , χάριν τοϋ σκοποϋ τοϋ Σ υλλόγου, ή 
Ενίοτε χάρ ιν Εργατών δυσκολευομένων νά  π λ η 
ρώσουν τή ν  συνδρομήν τω ν . . . Κ α ί α υ τα ί  
άκόμη α ί έπ ιστολα ί τώ ν παραπονουμένων διά  
τή ν  β ρ α δ ύτη τα  τή ς  άποστολής τώ ν β ιβλ ίω ν, 

. ένφ  έξ Ενός μάς έφερον στενοχώριαν, έξ άλλου 
δέν ήδύναντο  ή  νά  προξενούν εύχαρ ίστησ ιν, 
καθό μαρτυροϋσαι ο τ ι τ ά  β ιβ λ ία  τοϋ Συλλόγου 
γ ίνο ντα ι έπί μάλλον κα ί μάλλον Ε πιθυμητά.

Ν Η Σ Ι Ο Τ Ι Κ Η  Ζ Ω Η

Ε Φ A Ν Η Κ Ε

Γοργόφτερη πετά ή ψυχή μου, σχίζει τα βουν* 
καί τά πελάγη  ποϋ μάς χωρίζουν καί φθάνει στο 
Νησί μου. Καρτερώ μέ λαχταρα την ευτυχισμένη 
στιγμή ποϋ <)' άντικρυσω π ά λ ι τον αγαπημένο μου 
τόπο. Μέσ’ τής υγρ ή ; θάλασσας τήν ψυχρή αγκα/,η
παραοομένος, παρασέρνω άπ' Εδώ καί από κεί και
προσμένω τή στιγμή ποϋ θά στρήψωμε τον Καδο 
ποϋ χωρίζει απ’ τά  μάτια μου τον -ολυποθητό

μου βράχο. Α νυπόμονος, ζηλεύω τά  δελφίνια ποϋ 
ξεπερνούνε τ'ο βαπόρι καί φθάνουνε πιο γρήγορα.

Ή  αναπνοή μου έκόπηκε' ε ίμα ι στον τελευταίο  
Κάδο, τώρα σε λ ίγο  θ' άντικρυσω τήν Εικόνα ποϋ 
λάτρεψα, ' τώρα αέ λ ίγο θ ’ άφήσω τήν καρδιά 
μου νά κτυπήση με όρμή τ'ο εμβατήριο τής χαράς 
τής ανυπόκριτης, θ ’ άφήσω τ'ο στόμα μου νά 'πη 
τά  λόγια  -ασυλλόγιστα ποϋ λέει το μικρό παιδί, 
όταν γεμισμένο άπό χαρά κ ι’ άγάπη, λέει λέε ι, 
άκριτα κ ι’ ασυλλόγιστα οτι τούρθή στό κεφάλι.

Μετρά τις  στροφές τοϋ έλικα, μετρά τις  στιγ
μές ποϋ περνούνε. “Π ! πώς άργεί να πέραση ή 
ώ ρα ! Κ λείνω  τά μάτια  μου μ απόφαση νά τ ανοίξω 
οταν Οά είνε μπροστά μου τό Νησί μου. Κ λείνω  τα 
μάτιά μου μ ιά  στιγμή, τ ’ άνοίγω αμέσως, γ ιατί 
θαρρώ πώς ’πέρασαν ώρες όλόκληρες, και π άλ ι τά 
ξανακλείνω.

—  Έ φάνηκε ή Σίφνο.
"Ω! τ ί γλυκεία  φωνή' άλόρθος αμέσως τρέχω  

'στήν πλώρη τοϋ βαποριού, καί παραοομένος στην 
όμορφη εικόνα της, μονολογώ και λέω  σαν αντί-

—  Έ φ άνηκε. ,
Ν α!' τή γνωρίζω' τή διακρίνω μέσα σ όλα

τ η ; τάδερφια τά  Δωδεκάνησα' καταλαβαίνω ομως 
πώς είμαι κοντά στήν πατρίδα μου, γ ια τ ί ό άερας 
της μοϋ δίνει καινούργια ζωή' γ ια τ ί τά  θυμάρια 
της έχουν μιά ιδιαίτερη μυρωδιά' καταλαβαίνω  
αμέσω : πώς ε ίμα ι κοντά στήν 'πατρίδα μου γ ιατί 
τά βράχια της τά μεγαλοπρεπή καί άγρια έχουν 
γιά τήν ψυχή μου μιά ιδιαίτερη γλώσσα, και 
τήν γεμίζουν αμέσως άπό άγνή χαρά.

Έ φάνηκε. , „ .
Ναί* τή  γνωρίζω γ ια τ ί τα ¿ουνα της £ivs α

Εμένα φίλοι παλαιοί, γ ια τ ί ό ουρανός της εινε 
γνώριμος, απ' τά παιδιάτικά μου χρόνια γ ια τ ί ή 
καρδιά μου καταλαβαίνει αμέσως τήν ευτυχία μου, 
τήν απερίγραπτη, καί κτυπά, κτυπά, μ ορμή με
γάλη— είνε στήν πατρίδα της. _

'Ακούω άπό τό βαπόρι τόν ήσυχο αντΓ/.αλο τής
Καμπάνας τοϋ ρημοκκλησιοϋ' άκούω από το 
βαπόοι τή γλυκεία  φωνή τοϋ μικροϋ παιοιοϋ που 
τρεχάτο θά πάη στούς δικούς μου καί θά πή τα 
συχαρίκια, θαρρώ πώς τό βλέπω τρεχάτο, χαρού
μενο, νά φώναζε' « Ί ΐρ χ ε  ό ξενιτεμένος σας, τα 
συχαρίκια δός μου».

Έ φάνηκε. ,
Κ αί χωρίς ν ’ ακούσω αυτή την αγια Λέξη >* 

τό καταλάβαινα, γ ια τ ί ά π ’ τή στιγμή Εκείνη δέ 
βρίσκουμαι πιά στό βαπόρι, γ ια τ ί απ τή στιγμή  
Εκείνη, ταξειδιάρης βιαστικός,^ με περιφρόνηση 
άφησα τό βαπόρι νά παρακυλά στά κύματα και 
χαρούμενος έφτασα στό χωριό μου' άφησα την 
αγκαλιά  τής θάλασσας κ έρρίχτηκα στήν αγκαλια
τών δικών μου.

’Ακόμα τό λ ιμ άν ι δεν έφάνηκε^. Msvo τα ρουνα 
καί τά ξώκκλησα τά κάτασπρα εινε μπροστά μου. 
Τά Δωδεκάνησα αστραποβολούν κ ι αστράφτουν 
άπό τό χρυσάφι καί τό μαργαριτάρι ποϋ τους χά
ρισε πλούσια καί γλυκεία  καί φιλόστοργη μητέρα
τους, ή φύσις.

Σαν ξελογιάστρε; νύφες τοϋ γιαλοϋ παίζουνε με
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το κϋμ.α τά Νησιά καί ξελογιάζουν με το παι
γνίδι του; τον αγνό τόν άνθρωπο.

II άγρια ομορφιά τους ζωγραφίζεται μέσ’ στή 
ψυχή μου, και τήν κάνει νά μήν ξερή ποϋ νά πρω- 
τοθαυμάση, ποΰ νά πρωτο'ίδή.

Έφάνηκε . . .
Τό λιμάνι είνε πιά κοντά' άσπρα μαντηλάκια 

υποδέχονται τό βαπόρι, ποΰ σιγά - σιγά τώρα 
ταξειδεύει, σαν νά Οέλη νά έκδικηθή αυτούς ποΰ 
βιάζονται νά βγοΰνε έξι» μιά ώρα πιό γρήγορα. 
Μαντήλια κάτασπρα μάς χαιρετούν άπ' τή στεριά 
κι’ άπό τ ι;  βάρκες ποΰ έρχονται νά μάς πάρουνε.

Είνε ή τελευταία στιγμή τής αγωνίας' μια λέςη 
καρτερώ άκόμα.

—  Φούντο . . .
Ή  άγκυρα έπεσε στά βάθη τής θάλασσας, κι 

εγώ ευτυχισμένος ταξειδιάρης τρέχω μέ’ τή βάρκα 
μου γιά τή στεριά.

Α γγελος Α .  Κ οςμης

 ♦------------
Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Α

Α Ι  Α Π Ο Κ Ρ Ε Π ι
El's τό χώρ ον Βονρβουρα τής Κννονρίας

— ’Α λήθε ια ! κυρά Γιαννοϋλλα, τό ’κρυψες 
χτες τό βράδυ τό μακαροΰνι. — Τ ί λές τά χ α  ; 
—  Ν αι, κείνο που λέω. Μέσα σ τ ’ ασκέρι που 
εϊικαστουν στοϋ μπάρμπα 'Ναγνώστη συναγμέ
νοι έκρύφτκκες καί δέ σέ κατάλαβε κανείς, μά 
έγώ σε είδα . . . καί δεν τό είπα μ.πά καί σέ 
ντροπιάσω. — θ ά  παραλογάς, π ιστεύω , "Αννα. 
Έ γώ  . . .  — Έ σύ, να ι έσύ, μου είσαι νιά  
μαστόρα . . . Μέ τό σταυρό που κάναμε κα ί τή 
χαιρετοϋρα στήν αρχή στο τραπέζι — καλώς 
έσμίςαμε καί καλή σαρακοστή — ποΰ λένε γ ιά  
τις αποκριές ή αφεντιά  σου πήρες τήν πρώτνι 
πηρουνιά μακαρούνια καί ’κάνες πώς τήραες 
άλλοϋθε. Μά γώ σέ τή ραγ ’ άπό μακρυά καί σέ 
είδα ποΰ τό ’ρριςες στή μαντηλω σιά  κ ’ ύστερα 
τό ’κρυψες στάν κόρφο σ ο υ .— Ν ά !,  βρέ ζερή, 
ούλα τά  είδες . . . Μόν τήοα μήν τό μαρτυρή- 
σης καί μ ’ άναγελάνε. —  Κ αλά δέν τά λέ, 
Γιαννοΰλλά μου, μά γ ιά  πές μου τ ί  Οάν τά 
κάνης τό μακαροΰνι ; — Τί θάν τό κάνω ; Κ ά 
νεις τό ταχ ατέ μου πώς δέν τό ζέρεις. Νά ! σή
μερα τήν Καθαρή Δευτέρα δέν τρώει μπουκιά  
ψω μί δγοια κρύψη τό μακαροΰνι. Τό βράδυ 
μοναχά τρώει την άρμυροκουλοϋρα, που τη  
φκειάνουν τρεις παντρεμένες, νά ’χουν τούς 
άντρες τους, ή μ ία  φέρνει μ ιά  χοϋφτ' αλεύρι, ή 
άλλη μ ιά  χοϋφτ’ α λά τι καί ή τρ ίτη  μιά χούφτα  
νερό. Το βράδυ τρώει τήν άρμυροκουλοϋρα καί 
κοιμάτα ι μέ τό μακαροΰνι δεμένο στό μαντήλι 
τη ς. Κ α ί τή νύχτα  γλέπει στάν ύπνο της 
ποιόνε θά πάρη Ή  μάννα μου είδε πώς τής 
εδωκ’ ένα στατεράκι ό πατέρας μου. Κ αί

τόν πήρε. —  Κ αλά  μού τώ ρα που πάς ; —  
ΙΙάω . . . μοϋ νά μή μιλήσης, καμάρι μου, . . . 
πάω στήν Κ αψάλω  νά ίδώ ποϋ θα μο βρη τις  
τρεις παντρεμένες. — Κ αλα μοϋ κάτσε νά είποΰμε 
καμμ ιά  κουβέντα καί πας. Γ ιά  θυμήσου τ ί  χ ά ζ ’ 
ήταν κείνο τό χτεσινό στήν έκκλησιά άπόςω ; 
Μωρέ δέν έμεινε κουτσό σκυλί. Ούλο τοϋ Βούρ- 
βουρα στό χορό. Κ αί τ ί χορός ; πέντε δίπλες 
μωρ’ άραχλη ! Ά μ  εκείνο τό πανουκλιάρικο, 
τοϋ Γιαννακοΰρου τό μικρότερο δεν ή τα ν  γενο- 
μένο μποΰλια 1 κ ι ’ άλληλοΰϊσε τις γυναίκες μέ 
τις στάχτες πό ’χυνε ; Μιά γ ά τα  είχε γ ιά  
παιδ ί τάχρόνιαγο ! Έ γώ  σά βαστάμε μαθέ 
λύπη γ ιά  τή μακαρίτισσα τή  θειά μου δε χό
ρεψα, μοϋ παίζαμε μέ τις άλλες τσιοϋπες. 
Γέλοια ! ποϋ γέλασε καί τό πελεκούδι ! ΙΙρώτα 
παίζαμε τό μυλωνά, ύστερα τό βαλμά , τή γα- 
τ ίτσ α , άλλες πάρα πέρα π α ιζαν τή ρουμανα 
ϊσ ιαμε ποΰ βγήκαν τά  ’στρια. Κ αί χώρια οί 
άντρες ύστερα τ ί  κάνανε ! . . . Μωρ σύ, μπρο
στά  ό μπάρμπα Γιώργης έλεε τά τραγούδι :

Ιίέρασ απ’ τή Μεγδενια 
λ είδα πώς έσπέρνανε 
οί Μεγδενίτες τά κουκκιά' 
έτσι δά τά σπέρνανε'

κα ί πίσω οί άντρες σπέρνανε χώ μ α τα  ποϋ στρά
βωσαν τόν κόσμο. Εένα σέ 'γλεπα ποΰ χόρευες 
καί μπροστά ! . . . — Τί τά  θέλεις ; καλά πή’ ό 
χορός, μοϋ νά σκάση ταύγό μου τό βράδυ ! — 
Μωρ’ γ ιά  ταύγό είσ’ έτσι ; Γ ιά  κανά·/ οχτρό 
θά στρέ'η, μοϋ ντέ !—  Μα έλα ποϋ δέν τό χουν 
γ ιά  καλό. "Αν ίδρώση τ ’ αύγό κεινοΰ ποΰ τά 
μελετάνε, θά πάη καλά ή χρονιά του, μ αν 
σκάση είναι κακό σημάδι. Κ αί βρέθηκε τό δικό 
μου μέσα σέ τόσα π 'ά ρ ά δ ια σε  ή κύρω - στή  
θράκα νά σκάση τό έρμο.—  Δέ μ' άπαρατάς 
μέ τ ις  παραμυθίες σου . . . Έ γώ  πεινάω καί 
τ ί  νά  φάη κανείς σήμερα. Ά χ ο ϋ  ! . . .

Έψόφησ’ ό Λοκάνικος, 
ψυχου.α/άει κι' ό 'Γύρος, 
τροχϊτε τις λεπίδες σας 
νά π ϊμε γιά λαψάνες 3.

— Β άστα τήν καρδιά σου, "Αννα μου, γ ια τ ί 
δέν άκοϋς ποΰ λένε. Μήν τρώτε τήν Καθαρο- 
δευτέρα τ ίπ ο τα  γ ιά  νά πιάνετε τις πέρδικες 
στή φευγάλα. — Κ αλά  μά ποϋ θάν τό βάλης 
τώρα. — Δέ σοϋ είπα ; στήν Κ αψάλω  γ ιά  τή 
δουλειά ποϋ είπαμε, μά νά μήν είπής τ ίπ ο τα  . . 
—  Νά ! τ ί  μέ 'κάνες, καημένη, μ π ίτ ι ; . . . 
μοναχά θά μοϋ είπής άν ίδής τ ίπ ο τα  στόν 
ύπνο σου. — Ε σένα  θάν τό είπώ. Α λλά  τσ ι-  
μουτιά ! . . — "Εννοια σου . . . δέ βγαίνει λόγος 
άπό μέσα μου. Κ. Ρομλιογ

1 μαοκαρας, ώς μπουρμπουλωμενος.
2 κύρω =  μάμμη.— 3 λαψάνες= λάχανά τινα.
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Δ Η Μ Π Δ Ε Ι Σ  Π Α Ι Δ Ι  ΑΙ

Ι Ι α ι ό ι ί ι  ά λ ε ι α τ ο ς  —  τ α  « Ι κ α ι ι ν ά κ ι α .

[ β ε  α  η α Χ  ί «β]·
Οί παίζοντες τάσσονται έφ’ ενός ζυγοΰ παρα-

γωγικώς. , „ ,
Ό  πρώτος αύτών απομακρυνόμενος βήματα τινα 

κύπτει εχων διεστώτας ολίγον τούς ποοας και τας 
χείρας στηρίζων έπί των κνημών όπως μή πίπτη 
ευκόλως ωθούμενος. ,

Ό  δεύτερος λαμβάνω·/ φοράν ύπερπηοα τον 
κύπτοντα στηρίζων έπί των νωτων του τάς χειρ ας 
ώς έπί εφαλτηρίου' απομακρυνόμενος δε δύο περί
που βήματα κύπτει, όπως ό πρώτος.

Ό  τρίτος μόλις ό δεύτερος κύψη ύπερπηοα τον 
πρώτον και μετά τούτον άμέσωςτόν δεύτερον και 
κύπτει καί αύτός, όπως οί προ αυτοΰ.

Το αύτό πράττουσι καί οί λοιποί κατα σειράν 
οιαδοχικώς, μέχρις ού παρέλθη ή σειρά όλων.

Τότε ό πρώτος κύψας εγείρεται και ύπερπηοα 
τούς λοιπούς διαδοχικώς, μετά τόν πρώτον αμέσως 
ό δεύτερος καί οί λοιποί, έξακολουθουντες την 
γυμναστικωτάτην ταύτην παιδιάν, μέ-χρις οτου
άποκάμωσιν. ,

Οί κύπτοντες τίθενται κατα βούλησιν η επι τής 
αύτής γραμμής ή κατ’ άλλην διεύθυνσιν ούτως 
ώστε ή σειρά των κυπτόντων να λαμδανη ποικι/.ους
μετασχηματισμούς. . . .  ,

Οίλαμδάνοντες μέρος εις τήν παιόιαν ταυτην πρέ
πει νά έχωσι τήν αυτήν σχεδόν σωματικήν αναπτυςιν.

 -♦------------- Κ. Σ φαγγος

α ν α λ ε κ τ  α

Η Α Ν Α Κ Α Λ Υ Ψ Ι Σ  Τ Ω Ν  Π Ο Λ Ω Ν

Έ κ  συνδιαλέξεως δημοσιογράφου μετά του επι
φανούς καθηγητοΰ τής ’Ανθρωπολογικής I εωγρα- 
φία; έν τή παρισινή άνθρωπολογική _χο/.ή -?-0=ρ 
περί τής σημασίας τής ανακαλύψει»; των ουο πό
λων τής γής άποσπώμεν τά εξής: _

«"Ολοι ο! κεφαλαιούχοι καί έργαται, μεγάλοι 
καί μικροί, πρέπει νά ένοιαφέρωνται περί των πό
λων ! Ε πιτρέψατε μοι ν ’ άναγνωσω υμϊν παρα- 
γραφον διαλέξει»; μου. «Έ κ των διαστάσεων και 
τής θέσεως τών πάγων έξαρτώνται κατα μεγα 
μέοος τά ρεύματα τού άέρος έκ τού βορείου 
'Ατλαντικού. Έ κ  τής κινήσεως τού αέρος εκ του 
βορείου ’Ατλαντικού έξαρτώνται οί βαρείς η μέ
τριοι χειμώνες καί τά φλογερά ή υγρά θέρη ήμων. 
Γινώσκοντες τήν κίνησιν καί πορείας των μεγάλων 
σωρών τών πάγων, μετροΰντες τά ; οιαστάσεις αυ
τών, παρακολουθούντες αυτού; έν τή καταόασει και 
τή βραδεία αυτών τήξει έν μέσω τοΰ Ατλαντικού, 
θα καταστώμεν ικανοί νά προδλέπωμεν εν ευρ='. 
μέτρω τούς ανέμους, τήν εναλλαγήν καί τόν χα
ρακτήρα τών ώρών τού έτους, την ςηρασιαν η 
πιθανήν υγρασίαν, τάς καλλιέργειας ας >α οφει- 
λωμεν νά προτιμήσω μεν, τάς προφυ/.αςεις ας ία 
όφείλωμεν νά λάδωμεν, και τούς κινούνου, -υ- 
δέον ν ’ άποσοδήσωμεν. Ό τα ν εύρυτατη σχεοια 
πάγων, άποσπωμένη τών πολικών θα/,άσσων εν

άγνοια τής Ευρώπης, παρατηρηθή καί έξακριδωθή, 
ή Ευρώπη τότε καί ή ’Αμερική θά προειδοποιη- 
θώσι περί τούτου. Φίλοι, έχθροί, λευκοί καί μαύροι 
θά έπωφεληθώσιν έκ τής ευεργετικής ταύτης ειοή- 
σεως, καθ'ον τρόπον ο! ναυτικοί ειδοποιούνται σή
μερον περί τοϋ ένσκήψαντος εις άλλας ηπείρους 
κυκλώνος καί άναδάλλουσι τήν έκ τών ορμών 
έξοδόν των, μέχρις οΰ ό κυκλών ούτος παρέλθη.
Α ί ' I Ινωμέναι Ιίολιτεϊαι διωργάνωσαν ήδη δημο
σίαν υπηρεσίαν έξερευνήσεως τοϋ Ατλαντικού, 
ήτις άπαξ τοϋ μηνός εξελέγχει τήν κατάστασιν 
τοϋ 'Ωκεανού, τών πάγων, τών τρικυμιών και 
τών έπικινδύνων λειψάνων τών ναυαγίων. Λ λλ  
άπό τούς χάρτας τούτους λείπει ή κεφαλή. Οί έν 
αύτοίς σημειούμενοι πάγοι είναι τά 5πατα_ Λεί
ψανα τών μεγάλων σωρειών τών πάγων, οιτινες 
παοήγαγον ήδη έπί τού ωκεανού καί τών δύο ηπεί
ρων τάγνωστα ήμίν άποτελεσματα καί τάς ένερ- 
γείας των». β

Οί δύο πόλοι θ' άνακαλυφθώσι διά κοινών προσ
παθειών . Εις μόνο; άνήρ δεν άρκεϊ' ό εις ουτος 
δεν άποοέρει έκεϊθεν ή μονομερή πορίσματα και 
περιπέτειας. Τά περί τούς Πόλους αστεροσκοπεία, 
σπανιώτατα νΰν, θά μεταμορφωθώσιν εις συνεχή 
ζώνην όμοίαν πρός τάς περιζωννυούσας τας πο/,εις 
οχυρωματικά; τάφρους. . . . . .  ·Γ _ 

θ ά  πολιορκήσωμεν λοιπόν τούς πο/.ους ; ιλπι- 
τρέύατέ μοι καί έπί τούτου ν’ άναφέρω έτέραν^μου 
διάλεξιν, καθ’ ήν είπον τά εξής' _« Εν τή ,ωνη
ταύτη τών έπιστημονικών μοναστηρϊων, εςυγιαντι- 
κών, 'ούτως είπείν, μοναστηρϊων, ένθα θα κατορ- 
θωθή νά έγκαταστή ό κοινωνικός βιος,^ ο οικογε
νειακός βίος, ώς υπάρχει τοιοϋτος έν Γροιλανοια, 
θά καταρτισθή διεθνές εργον, ή κυριοΛεκτικωτερον 
είπείν, ί>«ερίβ·>·έ5  (Β υρεί'ηα ΐίοηα ΐ) έργον, οιοτι 
ύπεράνω τών τμηματικών πατρίδων και χωρίς να 
βλαδή ούδεμία τών πατρίδων τούτων ή έπιστημη 
θά έογασθή έπ’ άγαθώ τής άνθρωπότητος».

Τό'σύστημα τών πάγων θά ν.αταστή γνωστόν και 
θά προαγγέλλωνται οί κυκλώνες. 'Εκείνο οπερ 
θά καταστήση δυνατήν τήν άνακάλυψιν τών Ιΐο/.ων 
είναι ή πλησίον αύτών διαρκής έγκαταστασις επι
στημόνων. Πρέπει νά έγκαταστώσιν εκεί όμι/.οι 
δραστήριων καί σοφών άνδρών. Α! μεμονωμεναι 
έκδρομαί, ιδίως δ·.’ άεροστάτου, είναι ελάχιστης 
ύφελείας πρόξενοι. Ή το ήρωίκή μανία η από
πειρα τού Ά νδ ρ ε ! Θ' άναίήτε δι αεροστάτου εις
νεοέλην συμπυκνουμένην ώς πάχνην περι το αερό
στατό·/ καί θά πέσετε. 'Εάν ή πάχνη συσσωρευθή 
έν τώ δικτύω, εις τό άνώτερον μέρος τού αεροστά
του, ’ θ' άνατραπήτε' θά πέσετε μέ τήν κεφα/.ην 
πρός τά κάτω. Ό  Νάνσεν άπ' έναντίας προε'.οε 
καί προύπελόγισε τά πάντα. Ο Νάνσεν και άλλοι 
σοοοί δύνανταΐ σήμερον νά παρασκευάσωσι σχέδιο·/ 
διεθνούς εκστρατείας πρός πολιορκίαν τοϋ Ιΐο/.ου». 

*
Ή  άνακάλυψις τού Νοτίου Πόλου θά εχη όλι- 

γώτερον ένδιαφέρουσαν σημασίαν υπο πρακτικήν 
5πο·όίν, διότι τό βόρειον ημισφαίριο·/ περιέχει τα 
τρία περίπου τέταρτα τής έκ τής θαλασσής ανα- 
δυομένης ξηράς. Θεωρητικώς όμως θα έχη το /.αμ-
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πρότατον πλεονέκτημα τού νά γνωρίση ήμϊν τό 
ακριβές σχήμα τής γής. 11/.θύσατε νά γίνεται λ ί 
γος περί ύποθέσεώς τίνος, καθ’ ήν ή γή είναι σφχι- 
ροειδές παραμεμορφωμ-ένον έλαφρώς. Εν τοιαύτη 
περιπτώσει ό Νότιος Πόλος είναι μ ίγα  όρος άνυ- 
ψούμενον ύπεράνω τών θαλασσών.

— Το ύψηλότερον όρος τής σφαίρας ;
—  “Ισως !

Σ Η Μ Ε Ι Ω Μ Α Τ Α

Β α ο ν τ ι η ο ν  ^ ι β λ ί ο ν .

Το βαρυτιμότερον βιδλίον διά τ'ο νέον έτος έδη- 
μοσιεύθη εις Σικάγον τής Αμερικής. Επιγράφεται 
«Βιδλίον τού ΙΓ/.ούτοο» και έκαστον άντίτυπον 
άνταςίως τού τίτλου στοιχίζει 2 ‘/2 χιλιάδας δολ
λάρια, ήτοι 12  */2 χιλιάδας χρυσά φράγκα. Συγ
γραφείς αυτού εινε ό διευθυντής έν'ος μεγάλου εκ
δοτικού κατχστήμ.ατος τού Σικάγου.

Το βιβλίον άποκλειστικώς πραγματεύεται περί 
πλούτου, ό δέ σκοπός τού συγγραφε'ως είνε ν ’ από
δειξή τί δύναται νά κάμη ό πλούτος εις τήν ανθρω
πότητα καί πώς μέ τήν βοήθειαν αυτού δύναται ό 
άνθρωπος νά βελτίωση τήν θεσιν του.

Τό βιδλίον συνίσταται έκ δέκα τόμων 1000 έν 
δλω σελίδων, είνε δε πολυτελέστατα δεδεμένον. 
Έκαστος τόμος συνοδεύεται ύπό υδατογραφιών, 
χαλκογραφιών καί φωτοτυπιών, χωριστά τεθειμένων 
εις πολυτελή χαρτοφύλακα. Μόνον τετρακόσια αντί
τυπα τού βιβλίου έτυπώθησαν. Τά εκατόν πεντήκοντα 
πρώτα αντίτυπα είνε τής πολυτελούς έκδόσεως καί 
στοιχίζει έκαστον 2 ,5 0 0  δολλάρια. Τά λοιπά δε 
250  πωλούνται έκαστον 1000 δολλάρια. Ό  συγ- 
γραφεύς χαριν του βιβλίου διέτριψεν έπ: έτη εις 
Ευρώπην, συνέλεξε δέ τήν ύλην άπό πρωτοτύπους 
πηγάς, έπισκεφθείς καί τήν Αίγυπτον, τήν ΙΙαλαι- 
στίνην καί πολλά άλλα μέρη τής ’Ανατολής.Ιδιαί
τερα του βιβλίου κεφάλαια είνε αφιερωμένα εις τήν 
περιγραφήν τού τρόπου καί τών μέσων, διά τών 
όποιων οί ’Αμερικανοί ΚροΤσοι απέκτησαν τά εκα
τομμύριά των καί κατά πόσον ταύτα εΰηργέτησαν 
γενικώς τήν Αμερικήν.

Ί Ι  α ϊ π ο κ ρ α τ ο ρ ι κ η  » ι ο ή ν ι ι .

Έγένοντο έσχάτοις έν Κωνσταντινουπόλει τά 
εγκαίνια τής Κρήνης, ήτις ίδρύθη ύπό τού αότο- 
κράτορος Γουλιέλμου εις άνάμνησιν τού κατά το 
παρελθόν ετος ταξειδίου του. Περιγραφήν αυτής 
παραλαμβάνομεν έκ τών βυζαντινών εφημερίδων : 
Οκτάγωνος τό σχήμα, ή κρήνη κατεσκευάσθη έξ 

ιταλικού μαρμάρου τών λατομείων τής Καράρας. 
Επί τής μιάς τών όκτω πλευρών αυτής είνε 

κατασκευασμένη θύρα διά τήν εις τό εσωτερικόν 
τού κτιρίου είσοδον. Α ί λοιπαί επτά πλευραί έχου- 
σιν άνά ένα κρουνόν. Οκτώ κίονες εκ μαύρου μαρ
μάρου, έχοντες τό άνω αύτών μέρος κεκοσμημένον 
δι’ άπαστράπτοντος χαλκού, κοσμούσι τήν κρήνην 
καί ύποβαστάζουσι τήν στέγην τού κτιρίου, κεκο- 
σμημένην διά πολλών γλυπτών ανθεμίων. Τό εσω

τερικόν τής κρήνης είνε λίαν περικαλλώς κεκοσμη
μένον διά πλείστων ψηφιδωτών. ΕκεΤ υπάρχει 
εγκεχαραγμένη διά μεγάλων γραμμάτων επιγραφή 
εκ δεκαές στίχων, ήτις δηλοί τόν σκοπόν τής άνε- 
γέρσεως τής κρήνης ταύτης, εύφημον δέ ποιείται 
μνείαν τών μεταξύ τών δύο μοναρχών υφισταμένων 
φιλικών καί αγαθών σχέσεων. "Λπαν τό κτίριον 
έχει ύπερθεν πολυτελεστάτην στέγην. Τά σχεδιο
γραφήματα τής κρήνης κατηρτίσθησαν έν γενικαΤς 
γραμμαΐς υπό τού αύτοκράτορος Γουλιέλμου, έτε- 
λειοποίησε δέ αυτά ό διάσημος γερμανός άρχιτέ- 
κτων Όβερβαουράν Σεπέττα. Ο θόλος, τά ψηφι
δωτά καί τά περισσότερα καλλιτεχνικά τμήματα 
τής κρήνης έπεξειργάσθησαν έν Ηερολίνω.

T a v i r ó n o y n c a i  ι ι ί λ υ ΐ ι ί α ι .

Έγένοντο έσχάτως πειράματα αποστολής έπι- 
στολών διά μελισσών, τά όποια έπέτυχον πληρέ
στατα. Λ! έπιστολαί γράφονται διά μικροφωτογραφίας 
έπί μικροσκοπικού τεμαχίου χάρτου, τό όποιον 
προσκολλαται έπί τών πτερύγων τής μελίσσης. 
Είνε γνωστόν οτι αί μέλισσαι καί έξ αποστάσεων 
4 χιλιομέτρων δύνκνται νά έπανέλθουν ασφαλώς εις 
τήν κυψέλην. "Οθεν αν μεταφερθή μακράν τής κυ
ψέλης της μέλισσα καί άφεθή κατόπιν έλευθέρα, θα  ̂
έπκνέλθη όπίσω, φέρουσα καί τήν μικροσκοπικήν 
έπιστολήν. Λύνανται λοιπόν νά χρησιμοποιηθούν αί 
ταχυδρομικαί αύταί μέλισσαι έν καιρώ πολιορκίας 
πρός αποστολήν ειδήσεων έκ τών πολιορκουμένων 
πρός τούς έκτος τής πόλεως φίλους.

Ό  π λ α ν ή τ η ς  " Λ ο ι ι ο .

Ό  διάσημος Α γγλος έπιστήμων Σίρ R. Rail 
έδωκεν έσχάτως έν Λονδίνω σειράν διαλέξεων ύπό 
τήν έπιγραφήν «Μεγάλα κεφάλαια έκ τοΰ βιβλίου 
τής φύσεως». Εκ τών πολλών οιασαφήσεών του έπί 
αντικειμένων τής αστρονομίας παραθέτομεν όσα έν 
συντόμω άνέφερε περί τών διαδοθέντων διά τήν 
μεταξύ δήθεν τού πλανήτου Αρεως καί τής Γής 
συγκοινωνίαν : Ό  κ. Rail παρατηρεί ότι ό "Αρης 
όταν εύρίσκεται εις τό πλησιέστερον τής Γής ση- 
μεΐον, απέχει αύτής 35  εκατομμύρια μίλια, δη
λαδή 150 φοράς περισσότερον άπό τήν Σελήνην. 
Έ άν, προσθέτει, ύποθέσωμεν ότι ύπάρχει εις τήν 
Σελήνην κτίριον ίσον κατά μέγεθος μέ τήν εκκλη
σίαν τού Ά γ .  Παύλου, δεν Οά ήτο ορατόν εις ημάς 
(έάν ήτο διόλου ορατόν καί διά τών μεγαύ.ητέρων 
τηλεσκοπίων) παρά ώς μικροτάτη κηλίς, μόλις 
ίση πρός μίαν τελείαν. "Οθεν, διά νά είνέ τ ι ορα
τόν εις ίσον βαθμόν έπί τού πλανήτου Ά ρεω ς, 
έπρεπε νά είνε 150 φοράς μεγαλήτερον άπό 
τήν έκκλησίαν τού Α γ . Παύλου. Ά ν  λοιπόν οί 
κάτοικοι τού Αρεως συνελάμβανον τήν ιδέαν νά 
μάς κάμουν σημεία διά σημαίας, επρεπεν ή σημαία 
των νά έχη τουλάχιστον 300  μιλιών μήκος καί 200  
μιλιών πλάτος (δηλαδή τάς διαστάσεις τής ’Ιρλαν
δίας). Έ άν ή σημαία κύτη άνυψούτο είς ιστόν 500  
μιλιών ύψους, θά ήδυνάμεθα με τά μεγαλήτερα τη
λεσκόπιά μας νά τήν διακρίνωμεν ώς μίαν μικράν 
στιγμήν έπί τού πλανήτου έκείνου.
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